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0 r o I.
rol mój, let prudkym letorn 

Ponad' vrchy, ponad skaly ; 
Lietaj sirosirym svetom 

Tkni kridlami liradov valv!

Ovol mój, lot v druziié kraje 
Ponad vody, bystré rieky, 

Hl'adaj nasej slávv ráje 
Ktorú zaclonily vcky.

< )rol mój. let k niójmu bydlu, 
K snivej Tatier úvaline; 

Xalef k pradávneinu sidlu 
Stastnej slovenskej rodine.

Ovol mój, tani zpocin v haji,
V tom malebnom, v tom zelenom 

Kde som lásku v zitia máji 
.la poeítil v srdci vrelom.

Orol mój, tv v tomto liáji 
Uzres strom jelio padnuty, 

Ktory tani uz nik neliáji
A ten strom je nie vyschnuty.

Orol mój, tani jarcok bezí 
Kde ten strom je vyvaleny,

U kraj jarku lístok lezí 
Krásny, cerstvy a zeleny.



Orol mój, ty list ten divatom 
Yezmi v svoje krídla sivé 

A zalet s ním k rodnym bratom 
Ta cez bralá snazné, divé!

Orol mój, a v tomto letu 
Yyznam listu: dobu jasnú 

Oznamuj slavskému svetu,
Zvestuj mu budúcnosí sfastnú!

Móric Philadelfi.

Dedic Murán a.
Povesí od Paria Beblavého.

I.

Krásnc je to Slovensko nase! Jediny 
pohlad na tie vznesené Tatry, na tú rozkosnú 
dolina Hrona alebo Válni, tak zaujme dúsa 
cloveka, ze sa jejidi krásy ani len nasytit 
nemöze. Krásne sú tie nase vrsky, hole; ha 
i tie pásté bralá, májú neco póvabného 
v sebe; a tie na jejich vysocinách vycnieva- 
júce, do nebies pásté, az v rozvalinách sa 
nachodiace hrady a zámky, jím tym vácsej 
pővabnosti dodávajá. — Ony az v ramoch 
lezia. v ktorych nejedon slávny dej Slovákov 
od tisíc rokov zasuty ódpocíva. A z rozvalín 
tychto ta i ta este, ci v piesni a éi v po- 
vesti, slávny dej pvedkov nasích potomstva 
zachovany, nekedy náhoda k slaclia pri- 
nesie.

Ale i krásne sú tieto povesti nase, 
krásne jako krásna slovenská panna. ktorej 
v lícach raiíe, na perách maliny a na cele 
biele lalije prekvitajú. Kazdár tá povest Inda 
násho je tak pekná jako pckná nitranská 
Lada. Kto sa díva na nu, nemőze sa jej 
krásy nasytit, tak kto pocává nase bájé a 
povesti nemöze sa ich naprecúvaf. A coby 
nekto zil tri célé veky, predsa by nedbal 
trebars vzdy pocúvat bájé a piesne nase. A 
lad nás je hovorny, on rád vzdy rozpráva. 
Kde jedna Slovenka byva, ta sa célé okolie 
jej spevom ozyva. A coby clovek presiel pol 
sveta, veselsieho Iada, jako je slovensky,

nikde by nenasiel. Nás lad a nase kraje sú 
jakoby k speva az stvorené. Jedon bez dra- 
hélio by ani byt tusán nemohol. Ba, coby 
bolo Slovákovi nekde i lepsie, on sa predsa 
len domov medzi svoje vrsky níalmje.

Ale boly easy, kde i nás slovensky Ind 
na cas svoja veselost atratil. Ja tie az pravda 
nepamatám, ale mojej prababy prababa ho- 
vorievala, pán Boh ich tani osláv na druhom 
svete, ze jejich prababy to pamätaly, lebo ze 
ony práve vtedy zily, ale nebyvaly tak jako 
my, chyba v biednej chalape, ale hen na 
zámka, lebo vraj ony tani boly varovkynami 
alebo ja az sám neviem cím. Ved’ ktoby si 
to od tedy az i pamätal, ked je torna az tak 
dávno. Ja to vera uz ani tak rozprávaí ne­
viem, jako to ony vedely. Yyrozprávam to 
ale tak, ako som si to az po teraz zapamatal.

Ono to bolo ráz v lete. Práve bol mőj 
strycik z cesty sa vrátil, ráz v nedela. My 
sme sedeli vonkn ]iod stromámi. Slnko práve 
zapadalo a dievcatá i s mládenci vracali sa 
domov so spevom.

„No, ale to je pravda, pocié mőj stry­
cik, ze táto dolina je az najveselsia, ba 
okrem speva a radosti ani tasím insie v nej 
nepannje.“

„Ba ziai ani snád tu nikdá nepanoval,“ 
skocím mu ja vsetecne do reci.

„Ej, horkyze nie,“ povie mi stará matka.
„Ale ja o tóm neviem,“ stará matko!
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„Ani ja synak mój, ba ani ti najstarsí 
India ti nás, lebo je tornu uz dávno, ale mo- 
jej prababy prababa si z ních neco zapamä- 
tala. Ona mi vzdy rozprávala o vselicom, co 
este od svojej prababy bola pocula, ktorej 
matka 11a zámku byvala, a ktorá i tű tureckú 
vojnu pamätala, lebo ze vtedy i ona tani 
bola, kde to ti Turci tak nmolio kresfanov 
povrazdili.

„Nuz a preco to i vy nerozprávate nám, 
jako lo i vám nekedy vasa babicka roz­
právala."

„Oj kolkoráz som ja to uz rozprávala, 
syn mój, ale ty si bol vtedy este maly ne- 
zbedny chlapcek, ktory nerád svoju babicku 
pocával. Ived' si ale trocha odriastol, isiéi si 
do skől a preto si nemal ani prílezitosti írnia 
vypocúvaf.

„Zato mi to ale teraz vyrozprávate, 
pravda babicko?“

„Ano, syn mój, dajze teda pilny pozor, 
aby si nie nezabudol, keby si to nekedy mai 
tiez rozprávaf.“

„Ale zacnite mi tú najsamprvsiu, este 
ked tej jednej prababy jej matka na tóm 
zámku byvala.“

„No dobre, len teda pocúvaj.“
Ja som si prisadol blizsie a babka mi 

rozprávala.
„Bolo to, pravda ze kedysi dávno, vtedy 

este lien ten zámok stál. Král ho bol daro- 
val jakémusi Tornallymu. Tcnto sa bol o ne- 
dlho ozenil, a vzal si jakúsi velmi peknu 
pánin. A nasa dávna prababa sa tych cias 
vzdycky mnoho naspomínala. Yeselie tusím, 
ze cely tvden trvalo.“

„To, teda neboly tie smutné easy,“ pre- 
trhol ju stryc v rozprávke.

„Ved' pockaj ze, prijde i na to cas. Ci 
nevies, ze po radosti byva zalosí.“

„A po zalosti radosf,“ poviem ja, abycb 
sa len do reci vmiesaí mohol. Ale rozprá- 
vajte dalej babicko, co potom bolo?

„Po veselej svadbe nasledovalo asi po 
roku este veselsie krstenie. Manzelka Tor- 
nallyho porodila krásneho chlapca. Po po­
rodé ale bola velmi slabá, tak ze sa Tor- 
nally lmed po nejakej dojke shánal. Nasa 
prababa a ci praprababina prababa, ani to 
neviem uz pomenovaf, ked je tomu dávno, 
dost ale na tom, ze to jedna z nasej rodiny

bola, ktorá bola este mladá, pekná, cervená 
zena; nuz túto vzal Tornally ku svojmu sy- 
novi za dojku. Ej, a bolo jej tam dobre.

„Ale nie len jej, ale i nasej rodine, ktorá 
Tornallycka vsemoznym spösobom obohaco- 
vala, ba, keby ju pán Bóh nebol k sebe 
vzal, ona by nám velmi bola mohla pomáhat, 
snád i zemanstvo by sme boli dostali. No, 
ale ju skoro pán Bóh vzal, bola este velmi 
mladá.“

„Nuz, a ci zomrela potom,“ zpytam sa 
zvedave.

„Zomrela ver, ale len neskorsie, ved 
prijdeme i na to. Dost na tom, ze nám, to 
jest nasej rodine vtedy dobre bolo, kym tá 
prababa na zámku byvala.“

Netrvalo to ale dlho. Po krajine bol 
rozposlany krvavy mec, aby sa zemanstvo 
hrnulo pod zástavy králove, proti Turkovi.

Tornally teda tiez sosbieral svoju dru- 
zinu do pola potiahnuf majúcu. Jeho páni 
ho ustavicne prosila, aby i ju so sebou po- 
jal,*) co jej on ale vsemozne odopieral a 
vyliovárai sa, ze musí pri obrane hradu zo- 
stat, ze je to nie obycaj, aby zeny s muzmi do 
bója tiahly. Ale vsetko nie neprospelo. Mladá 
páni sa preliovoriC nedala, isla teda proti 
vóli svojho muza s ním i so svojím synom, 
ktorému uz na tretí rok islo. A nasej pra- 
prababy praprababa tiez co pestúuka isla 
s ními.

Po dlhom sem tam túlaní prisli az na 
osudny Mohác, ved sa to tusím tak volá, ty 
by si mai vedief, Palkó, ved chodís do skoly.

„Ano, tak sa to volá, povie mój kama­
rát, ktory pri nme sedel. Ved je to snád to, 
kde tolká hröza tych kresfanov padla.“

„Ano, ano, prisviedeala mu babicka. Vy 
snád i pocet budete znat, ja to neviem.

„To sa ani s jistotou nevie, pretrhne ju 
mój stricik, ráta sa ich ale na 42 tisíc, co 
lahli na osudnom bojisti. Sám král, ktory sa 
clicel űtekom ratovaf, nasiel smrf v pót okú 
Cele, kde ho kón v bahne udusil. Okrem

*) Netreba nám tu do cias stehovania sa ná- 
rodov zasahovaf, ani o Kimbroch a Teuto- 
noeh hovorif, kde zeny a célé rodiny spolu 
do bója isly. Hűsíti boli H48 u Lipan 
porazení, a vodili sebou vsadé do bója údov 
rodíu svojiek. Preco nie v Uhrách 1526 
pri Moháéi? Red'
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ncho zostalo na bojisti sédéin biskujiov a 
dvadsatosem vysokych hodnostárov; z vysokej 
sfachty asi 500 slachticov, takze len vclini 
main bolo tycli, to zivoty ratovaf mohli.

„Coze sa ale s Tornalom stalo, a jeho 
zena ci tani tiez bola prítomná v tej sar- 
vitke?" zpyta sa mój kamarát.

„Jakoze, pravda ze bola,- pokracuje ba- 
bicka dalej, lenze ona bola v siatre, ktory 
mali vystaveny z vozovej ohrady.

Bánó vvaj bolo tu i tu zamracenc. Skoro 
ale na to sluko pieklo, ktoré nase vojsko 
velmi zmoiilo, tak ze sa ono okolo poludnia 
ani hybaf nemohlo. Chudiatka! uz bolo po 
poludní a oni tani este lacny stáli, az ich i 
Turek napadol. Z poéiatku ze vraj nasi víta- 
zili; potom ale neviem, jako sa to stalo. nasi 
buli premuzení. takze sa na titek dali. Zma- 
tok bol náramny, nie len vo vojsku ale i 
medzi batozinou. Y tóm zmatku priniesli do 
ohrady poranenych, medzi nimi bol i Tor­
náik. Jeho zena zostala bez sebii. Museli ju 
i jeho zo siatra s velkou obfazou vyniesf, 
aby jích ratovali pred divokostou musulman- 
skou. A sfaslive jích i ratovali.

Tu prislá matka pretrhla babiéku v roz- 
právaní, volajúc nás ku veceri. Ponevádz ale 
ja zriedka veceriavam, jestli ti Mbo, cítatelu 
drain. vyrozprávam ti ostatok. co mi babiéka 
este v ten vecer rozprávala.

Ztratené diéta.

Kde lezí nesfastny Mohac, to by bolo 
zbvtoéué opisovat, ved ho kazdy z éitatelov 
viac menej pozná. 1 to bade známo cita- 
telovi, ze r. 1526, 29. augusta na nesfastnom 
tóm poli svedeny bol kruty boj medzi Tu- 
rectvom a uhorskymi krestanmi.

Bolo to práve na druliy deú po nesta- 
stnej bitke, teda 30. aug. Pole mohácske 
pokryté bolo tisícami mrtvol. Nad nimi ob- 
letovaly tlupy dravcov; tu i tu spustil sa 
kidéi z nicli dóin a nemilosrdne vydobával 
óéi padlycli bojovníkov. Sniutny a srdce pre- 
ryvajúci to bol pohíad na nesfastny Moháé, a 
este nesfastlivejsíeh padlycli bojovníkov, lebo 
jích nikto ani len nepolutoval, a prcdsa oni 
velmi polutovauia hodní boli. Vera polu- 
tovauia hodní, lebo sa nik na nich neobzrel,

nik neobviazal paliacu ranu padnutého; né­
hol tu nikto, ktoby podal obcerstvujúcej 
vody ziznou zomierajiicemu, takze horúca 
krev svojich vlastnych rán alebo svojich 
spolubojovníkov, v ktorej sa vsetci brodili a 
ktorá jako cervené súkno potiahla cely Mo­
háé, táto krev musela hasit zízeh nejedneho. 
Kolko ich tani bolo, coby sa boli mohli z rán 
vyliecif, avsak opustení, bez pomocr, vsetcia 
bez vynimky, ktorí len útekom zivot svoj 
neratovali, museli utahnút v tmavv, stras- 
livy hrob.

Ticho bolo na Moháéi, ticho hrobové. 
Nerozliehal sa tu dues ani zvuk trúb, ani 
ryk vojansky, tak ze ani krákorenie vrán, 
ktoré cím diai tym váésmi sa rozmáhalo, 
ani ostatnie vzdychy zomierajúcich nc- 
boly vstave zobudit tureckú stráz na bojisti. 
Uz bolo dávno na den a ona este vzdy spala.

Este pri vychode slnka bolo pozorovat 
na bojisti malého asi trirocného chlapca. 
Avsak nenolo tu nikoho, ktoby si ho bol po- 
vsimol. Jeho usedavy piac nikto nepocul, 
nikto nekojil uboziatko! Kto zná, kde mu 
otec, kto zná, kde jeho mat? Ono snád 
ani nevie, ze je ztratené, ze je sirota, bo kto 
zná, kde padol otec, alebo kain sa podela 
matka jeho. — Dlhym piacom ustaty clilap- 
cek sklonil sa zase k zemi, polozil svoju 
hlávku na najblizsiu mrtvolu a usnul.

Sotvá ze chlapec plakaf prestal, pricho- 
dily na hojiste tri zenské. Ale ani jedna sa 
nezdala byf, jako by matka ztrateného die- 
fafa, bo vsetky tri viacej o bohatstvo padlych 
néz o ztratené diéta sa staraly. Kazdá z nich 
isla druhou stranou a vsetky tri jako sa 
zdalo, prisly hladat len kőrist na hojiste. 
Tu sa táto, tani zas druhá naklonila ku zemi 
a prezerala vrecká padlého.

0 clivífu jedna zo zien zastane, díva sa 
do kola, v ociach sa jej slzy sperlily a z jej 
íiadier tichy vzdych sa vinul:

„Boze, búd milostivy a smiluj sa nado 
ínnou!-1

lined na to prisla sem i druhá z nicli 
a zapocala nasledujúci rozhovor:

„Jako vidím. ty places Zuzka. To mini 
nespomóze. My musíme liládét, jako sa vy- 
svobodíme.“
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„Ach, na co mi tá svoboda, ked som to 
utratila, co som snád najradsej mala na svete. 
Jankó mój, Jankó mój, kde ta naisf.“

„Tolni ty uz budes darmo hladat medzi 
zivymi. Dávno je ten uz na kopytách kon- 
skych, Böh zuá, v ktoré sveta strany uz roz- 
neseny.“

„Ach, ved mi srdce puklié; dost tych 
recí. Oj! preco mha ten los rádsej netratil.“ 

„No len no, nepocínaj si tak smelo.
A ci ze sa nazdás, ze i ti Turci hen tak 
spia jako títo padlí? To sa mylis. Cosi kamsi 
sú na nohách, a potom ti vem ani piac ne- 
pomőze. Hlad teda, aby sme cím skorsie 
miesto toto zauechaly.“

„Co,“ ozve sa za ními tretia zenská, ktorá 
sa medzi tym zblízila, „a uz ste nasly, co ste 
hlada ly.“

„Ano nasly,u povie druhá. „Tot Zuzka 
naisla okrem kríza arcibiskupovho i mrtvolu 
Di'ágfiho, ktorá este zlaty prsteii mala na 
prste. Pivím sa vem, ze ho Turci nevyiiu- 
clrnli. A já, pozri sa: táto rucnica hola Or- 
ságova. To mi bude vecitá pamiatka. Tieto 
ale hodinky, to sú, to jest boly niekdy Zá- 
polove, teraz ale sú moje. Chudiacisko, ten 
vcera o takomto case tiez este nemyslel na 
královstvo bozie.“

„No len no, len sa rúhaj Rolni, ved ty 
to tiez obanujes.“

„Ty uz zase s tym písmom zacínas. Te­
raz nénié na to casu. Nechaj si to az na 
druhy ráz. Obzri sa ale radsej, aby sme boly 
uz nekde inde. A ty Zuzka, necliaj si tie 
slzy tiez na druhy ráz. Podmc ze uz, podmc.“ 

„Nie, ja nemőzem,“ skocí jej Zuzka do 
reel, „ja nesmiem, nedaj Boze!“

„A ja,“ povie druhá zena, „ja zas ne- 
pojdem: bo ja som si este nie nenajsla. Ay 
uz unite pamiatky, ja ale némám ziadnej, 
a preto si i ja niusím nejakú vyhladat.“

„No, necli to len dlho netrvá, lebo ja 
by som tú pamiatku tvoju nechccla potom 
zivotom alebo snád otroctvom tureckvm za- 
platit. Uz tym sme nebezpecenstvu velkému 
vystavené, ze sa opovázime na ceste sa uká- 
zaf. A coze tu, v samom bniezde nebezpe- 
censtva? Ja idem teda nasc kone blizsic pri- 
viest'; vy ale mőzte sa po ten cas po nccom 
este poobzerat“

Zase sa rozisly. Slnko uz pocalo hodne 
pripekat. Turecká stráz uz pocínala sa pre- 
búdzaf. Zuzka sa nevládala ani z miesta po- 
lmúf a hóiké slzy vzdv viac polievaly jej 
zbtadnuté lice. — Kim tá jedna zo zien pre 
kone odisla, zblízila sa druhá az nedaleko 
stráze tureckej. S velkym pozorom sa obze- 
rala na vsetky strany, jakoby nejakú drahú 
kőrist oko jej hladalo. Ale nie nikde sa ne- 
nachoclilo, coby jej oko bolo uspokojit mohlo. 
Este sa viacej zblízi ku stánu tureckej stráze. 
este ráz sa poobzerá na vsetky strany, a tu 
práve, ked uz mala v úmysle zpiatocnú cestu 
nastúpif, zhliadne spiace diéta, ktoré na pad­
lóm v boji cloveku svoju lilávku opretú má­
júé, zdalo sa, ze sladko sníva. öbzerajúca 
sa zena zbladla jako steua, priblízi sa blizsie 
neznala ci má diéta vziat hőre a ci ho tu 
nechat; — ale kto zná, ci nadtym premyslala 
alebo ci jej luto bolo chlapceka. Ale neroz- 
myslala dlho, bo skloniac sa ku nemű tísko 
ho zodvihla, aby sa nezobudilo. Chlapec ale 
sotvá jiocítil dotknutie, zacal si oci pretieraf 
a vidiac sa v rukácli íieznámej zeny, co mai 
len sily, zacal z celého India kricaf. üna ale 
na to nedbala, ale pospiecliala ku svojim spo- 
locniciam, nedbajúc ani na volanie stráze tu­
reckej, ktorá sa zo sna prelmdzala.

Prvv ilve spolocnice uz boly na konoch, 
ked sa tretia ku nini navrátila.

„Hrom ta zabil! obracaj sa,“ kricala jej 
jedna naproti, bo ten tvoj poklád este draho 
zaplatíme ;“ druhá ale z nieh usmievala sa, 
a vsetok simítok, ktory sa jej hol po tvári 
prcdtym rozlieval, zmiznul pri prvom vykriku 
chlapcovom.

Jako blesk vysvihla sa prirazivsia ku 
ním zena na napohotove stojaceho kona. 
A kim sa ku jich stíhaniu viac chlapov z tu­
reckej stráze zostrojilo, bo tómű turbán, tomu 
puska, tomu zas neco insieho chybelo, co 
kytn oni to vsetko vyhiadali, zenské i s die- 
tafom liodny kus cesty urazily.

„Hladte nejako Turkov zdrzaf, kym sa 
ja trocha vzdialim,“ kricala svojim spolocni- 
ciam po predku uhánajúca s dietatom zena.

Druhé dve zeny zostávaly pozadku. 
Turci sa vzdy viac a viac zblizovali, vidiac 
ale, ze zenské ustávajú, zmiernili i oni svoj 
útok; prvsia ale zena tym vácsmi bodala
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svojho kona a (faleko uz bola, ked Turci ku 
Zuzke a druhej zene prichodili.

„Vies co,“ povie druhá zena Zuzke, 
ked sa Turci na dostrelenia boli priblizili, 
„ty sa pustís v pravo, ja ale pöjdem v lavo. 
Turci nebudú vedief coho sa drzaf, tize inna, 
alebo tebä prenasledovaf. Delit to sa nepo- 
delia, jedna z nás sa osvobodí. ('hód teda 
skorej ty; ja este pockául, az sa zblíza este, 
bo potom sa istotne vsetci za mnou vrhnú.“ 

Zuzka, ktorej uz úzko bolo, chytro upo- 
slechla rady a dala sa v pravo, kym tá druhá 
este chvílu rovnym smeroin krácala. Ived uz 
ale Turci sa dobre zblízili, zvrtla sa i ona 
v lavo. Medzi Turky povstal zmatok, bo ne­
vedeli na ktorú stranu sa májú dat. Zuzka 
bola ráz tak daleko, jako jej spolocnica, tej 
ale s diefatom nebolo uz ani videf. Turci 
dali sa za tou, ktorá bola najblizsie. —

Ked nme potial moja babka vyrozprá- 
vala, pretrhol som ju v reci.

„Ale ved mne o tej nasej prababe, co 
na tóm zámku byvala rozprávajte. Co sa po­
tom stalo, ci zase byvala na zámku?“

„No len pockaj, nebud tak netrpezlivv.“ 
Babicka este rozprávala jako ti Turci pre- 
nasledovali tű tretiu zenu. .lakó sa táto vy- 
svobodila a oui zahanbení sa nazpiit vrátili. 
Ysetko to som ja ale nenacúval, co ked ba­
bicka zpozorovala, nechcela mi viacej rozprá- 
vat, a tak som sa teda v ten vecer tvmto 
musel uspokojit.

Na űtekn.

Na druhy den inna mnoho prehovárania 
stálo, kym sa mi babicka ku dalsiemu roz- 
právaniu naklonif dala. Ukazovala sa nahne- 
vaná a vonkoncom mi nechcela rozprávat. 
Nato prisiel i müj priatel, ktory ju tiez pro- 
sil, abv nám to spolu rozprávala, tak ze sa 
jiredsa konecne dala prehovorit, pod ton ale 
vyminkou, ze sa ja jej vsetecne do reci ne- 
budem miesaf. Co bolo robit, acpráve dost 
nerád, predsa, chcel-li som, aby rozprávala, 
musel som jej to pristúbif. Co ked som uro- 
bil, babicka rozprávala, jak to nasleduje:

„Po tej bitke na Moháéi, rozdelilo sa 
turecké vojsko na viac ciastok. Jedna ciastka 
z nich zostala na bojisti, ostatnie ale roz-

prchly sa skoro na vsetky strany, v ktorú 
sa len myslef dalo, zebv nektorí z nasincov 
bol ntekal, alebo jestli tani na blízku nejaká 
dedina alebo mestecko bolo. A toto sú tie 
sniutné easy, ktoré i nás zastihly. Tu od 
tejto porázky sa zacínajú a tiahnu sa az na 
nase dni. Muselo to i smutne byt, kedze 
nebolo domu, v ktorom by bud otca, brata 
alebo zo známych nekolio neoplakávali. Na 
samv tolko cliyr o tejto porázke, rozprchli 
sa India, z tych najvzdialenejsích miest. A ne- 
priatel fahal zrovna na Budin, lebo ho viac 
nikto, nikde nepristavoval. Dediny a meste- 
cká, kadc isiéi vsetky na popol obrátil. Ukry- 
vajúcich sa nasincov Turci vsadé stíhali, 
a ktorvch nasli, brali ich do otroetva. Sotvá 
ininuly tri dni po porázke, Turci sa uz do 
Vacova hrnuli.

X’acov bol opusteny. Kto len trocha vlá- 
dnul, hladal útociste v blízko leziacich ho- 
rácli. Slnko sa práve k západu klonilo, ked 
na vacovskom vrsku objavila sa dost velká 
tlupa cestovníkov. Po predku isiéi pansky 
kociar, v hóm pán zo zaviazanou hlavou, a pri 
honi s hustym závojom zastretá mladá zen- 
ská, ueomylne. jeho páni. Za vozom na ko- 
hoch slo viacej ozbrojencov. Povoz, snád’ 
ustaty dllisou cestou, alebo pre poraneného 
pána, isiéi pomalicky. Na t vári pána vyrá- 
zal sa velky zial, ktory s nini i jeho páni 
sdelovat sa zdala, a to sice este vo viiesej 
miere. Jej líca prezradzovaly krásu, ale tá 
krása ustavicnym vlazením liorúcich síz zdala 
sa tratif, ‘jako krása kvetov, jestli ustavicne 
horúcím paprslekom slnka jc vystavená.

„Neplac uz, Drahuská moja!“ tesil ju 
jej manzel. „Coze si tym pomőzes! Pán Bóli 
ho neopustí, a kto zná ci sa este nenajde?“

„Kubko möj, ach, prcco som ta nepo- 
slúchla. Preco sa na inna nehnevás, preco 
ma pekne menujes, preco ma neklajes? lebo 
ja . . . ja . . hovorila stkavym hlasom, „ja 
som tolio prícina, ze tvoj syn, jediná tvoja 
potecha, jediny dedic Murána, je ztrateny. 
Alebo, Bóh to vie snád —“ dalej nedohovo- 
rila. Jej bladá tvár, este väcsnii zbladla. 
A z jej ocí célé prúdy síz polievaly jej tvár.

Kubko, jako ho ona volala, zdal sa 
trocha zamyslenym. Na obocí bolo mu po- 
zorovaf, ze nieco nemilého mu myslou prele- 
telo, ba v ociach jeho bolo i slzy vidiet. Ale
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on to vsetko vedel utajit, a len bedlivy zkú- 
matel by sa nedal previest jelio vonkajsou 
lahostajnosfou, lebo boj ktory so sebou vie- 
dol zúril v nom na najvyssom stupni a zial 
ktory mu srdcom zatriasal nedal sa ziadnou 
pretvárkou prikryt. Dalej sa to ale nedalo 
v nom utajit, a on, zodvihnúc oci bore, vzdy- 
chol si:

„Ach, syn möj, keby som len vedel, 
ci zijes.“

Vzdychnutie toto tak trlilo vedla sedia- 
cou paiiou, ze táto vykríkla jak zúfalá, a vr- 
hla sa svojmu muzovi okolo hrdla ziadajúc 
odpustenie.

Bolastne a srdce preryvajúce to bolo 
pozrenie na túto mladii so zúfalstvom a bo­
tom zápasiacu zenu.

„ Pre Bolia! Drahuská, coze myslis, 
ved sa zpamätaj a nezúfaj. Naco tratit ná- 
deju. Este tu nejsnie vsetci. Kto zná kde je 
kojná a s íiou Baso i Kováé, moji najodda- 
nejsí priatelia. Ja som presvedceny, ze sa 
nás syn pod ich opaterou nachodí.“

„Keby tak bolo, Kubko möj miiünké!“ 
vzdychla si zena jeho. „Ale tv ani nevies, ze 
sme my násho syna na nesfastnom Moháéi 
zabudli. Yo zmatku velikom nevedela kojná 
éo robí, ja som sa o teba starala a jej som 
kázala, aby na násho syna dala pozor. Chu- 
diacik, on v tóm najväcsom zmatku spal, 
a kojná ponevádz na druhom mieste bol ulo- 
zeny néz obycajne-ho najsf nemohla. Oj, ja 
nesfastná maii! Oj, ze som tak neskoro si 
na syna spomnela.u

Nastalo ticho. Obom manzelom sa teraz 
zdalo, ze sa búd nebo na nícli zrúti, alebo 

.ze sa zeni pred ními otvorí, a oni ze sa 
zrúfa do nekonecnoj hlbiny, ktorá .sa pred 
jich ocami otvárala.

Sotvá ale ze boli opustili Vacov, prisiel 
’ sem lined v zápatí na zadyehcanom koni, tu- 
recky posol, sprevádzany súc este dvoma 
druhyma, ktorí opodial za nini isii. Rád by 
sa bol nekoho dovolal, alc nadarmo. Vacov 
bol prázdny a i ti, co sa tu este nachodili, 
na objavenie tureckych jazdcov sa lined’ bud 
na útek dali, alebo poukryvali sa. Netrvalo 
to ale dlho a prvy jazdec opustil zase Va­
cov, kym ti dvaja este v nieste sa bavili; 
—- medzi ktorymi sa nasledujúci rozhovor 
viedol.

„Vies ty éo?-! povie jeden z ních.
„Nuz?“ zpytuje sa druhy.
„ Dobre by bolo tieto turecké saty 

s druhymi zamenit. Tu sú este nie Turci, 
a potom kto zná coby z tolio povstat mohlo; 
naposledy by sme to i zivotom zaplatit mohli.“

„V tóm más pravdu,“ prisviedéa mu 
druhy. „Ale, kde ze ich dostanes?“

„Jestli sa nemylim,“ povie prvsí, „nuz 
v célom nieste nenajdes cloveka. Vojdime 
do hoc ktorého domu, ved cosi kdesi len 
najdeme.“

„Nuz, ja nedbám, podrne teda. Hu­
simé sa ale ponáhlat aby nás ten daleko ne- 
odisiel.“ Ushovorili sa i odisli.

Ale netrvalo to dlho, co preoblecení 
uhánali za tureckym jazdcom, hőre vrchom 
Vacovskym. Tento ale, jako sa -dato pozo- 
rovaf, rád by bol cím najskorsie prchajúcu 
spolocnost alebo radsej uprchlíkov mohác- 
skycli na jich úteku dostilmút.

Prchajúci len volnym krokom krácali. 
Oni dlho nepozorovali, ze sa nekto ku ním 
blízi. Tichosf, ktorá panovala u ních, ked 
sme ich pred chvílou opustili nebola ani tym 
najmensím prerusená. Otec i matka, Bőh 
zná nac mysleli, ale s istotou, acpráve my- 
slienky je tazko uhádnuf, predsa by sme mo­
hli tvnlií, ze myslienky jej ich boly jednaké, 
ze óba mysleli na svoje ztratené — a kto 
zná teraz, kde sa nachodiace diéta.

Z myslienok tychto ich vytrhol nejaky 
nepokoj a soptanie jejich druziny, ktoré medzi 
nou povstalo, jaknáble zhliadli bliziaceho sa 
ku ním tureckého jazdca.

Hnutie toto neuslo ani Tornallymu ani 
jeho panej, lebo to oni boli, ktorí sa i so 
svojou pozostatou druzinou na svoj zámok 
Murán hladeli cím skorej dostat. Torn ally 
je to. ten isty ktory pred pár mesiacmi sa 
nespokojny ubieral do táboru, rozhorleny sue 
nad neustupnostou svojej zeny ktorá sa ho 
nechcela spustif a proti véli ho do táboru 
sprevádzala. Mrzuty bol vtedy, ale teraz este 
mrzutejsi: bo vtedy sa aspoii tesil, ze ked 
on padne, nuz nechá po sebe dedica, ktory 
statky jeho, a medzi ními i krásny Murán 
opanuje. Teraz ale nádeju tú ztratil, bo na 
miesto syna svojho, on zostal dedicom a syn ? 
snád nckde padol v ruky turecké, alebo kto 
zná ci zije? A on? on tiez ranami posypany,



kto zná. ci z nich vvjde? — A ktoze jo to 
pri íiom? Cize to nenio jeho predtym veseiá 
zivota polovicka? Ba ona je, len ze tá ve- 
selost a spokojnosf zmizly z jej tváre. Jako 
listie na jasen opadá, stromy zostanú jako 
zpustnuté chyze, z ktorych náradie a okrasy 
boly vyrabované: tak i jej tvár bola vsetkej 
ozdoby, vsetkej spokojnosti pozbavená. V nej 
sa tisíce vyéitók zobrazovalo, ktoré jej neu- 
stupnosti, jako pricinu ztraty diefafa v dusi 
sa malovaly,

Tornallyho druzina zrazu zastane; on 
sa obzre.

rHah ? co vidiiu! Turci uz za nami: 
ztrateni sine!“ Sotvá ale dohovoril, dve ruc- 
nice vypálily a turecky jazdec uz sa svijal 
i s kononi, ktory ho privalil. Ked letel 
z korra. rozvinul svoj plást, z ktorcho nieco 
ehtiac zachránit hőre vyzdvihne a bokom od- 
hodi. Bol to chlapee z bojisfa mohácskeho.

Chlapec vykrikol; na vykrik jeho nasle- 
dovala ozvena z druhej strany, a sice vykrik 
jeho matky: diefa moje!... Boze moj! roz- 
liehalo sa na vőkol a úbohá niatka, clitiac 
skocif z vozíka padne a zostane celá zblad- 
nutá jako stena, z hlavy jej krú sa cedi a 
ona este nieco ústania soptajúc, zostane bez 
pohnutia hlavu opretú na nesfastnom ska- 
lisku. ktoré jej ju rozrazilo.

Za clivílu bolo vsetko jako zmeravené. 
Kazdv zostal na svojoni mieste jako by pri- 
kovany. Nik sa neopovázil i onrrahat. nik krie- 
sif, — sám Tornally zostal jako omráceny. 
Ústa jeho zdaly sa, ze nieco hovoria, ale 
hlasu nebolo pocut. — Az o chvilu strhne 
zútale obväzky zo svoj ich ran; skoci dolu a 
zastavuje prudiacu sa krev svojej panej; za 
ním i jeho sluzobníci ponálilali sa svojej ve- 
litelke ku pomoci.

Pod tym casom, kym druzina Tornallyho 
i s nim spolu pilno sa zaoberala prebúdza- 
nim svojej velitelky, sprievodcí tureckého 
jazdca prisli az na miesto, kde tento sa vse- 
mozne zpod farcliy koiiovej hladel vysvobo- 
dif. Jako ti tarn svojej velitelke, tak tito 
svojmu súdruhovi hladeli véemozne pomáhaf. 
Dost s velkym namáhaním sa im to posfa- 
stilo. Ked ale bol vysvobodeny, hladeli uspo- 
kojit diefa. ktoré az dot era z nariekalo.

rVidis,u povie jcdon z nich. „to vsetko 
tá tvoja náhlost narobila. Ci sí nevedel tie

prekliate saty uz odhodif, vidiac, ze smeda- 
leko od tureckych náhoncích-“

„Ach, horkyze daleko, povie tento. Ne- 
mine ani dvanásf hodin a Turci sii tu, ba 
snád nás i predbehnú.“

Kym tito dvaja sa spolu shovárali, kojil 
treti z nich chlapca.

„Neplac uz Jankó mőj, moj pokládé 
drahy, ved uz nebudes medzi cudzimi. Oj, 
pokládé mőj najdrahéí, tusira by eh bola zo- 
mrela za tebou. Ach ci sa bude radovaf
tv oj otec a tvoja mati.------- “

Mű a uz mrle od zvedavosti jedly, preto 
ze nám babicka nevravcla, kto tie osoby 
boly, a ponevádz som svoju zvedavost udusif 
nemohol, zpytam sa vzdor mójmu slubu, sko- 
ciac babicke do reci, aby nám povedala, jako 
sem maly Tornally prisiel.

„Öi sa pamiitáte,“ povie babicka, „na 
druhy den po nesfastnej porázke na Moháéi 
som vám rozprávala, ze na bojisti boly tri 
zeny. Tieto ztrateného Tornallyho hladaly a 
i nasly a so sebou vzalv. —

Z tychto z.ien bola jedna nasa prapra- 
baba Zuzka; tie drulié dve ale boly Baso 
z Coltova a íiurko Kováé, óba preobleéeny 
za zeny, aby jich nepoznali. Kováé tam na- 
siel, jako viete, mai éli o Tornallyho a lined 
sa s ním i na átok dal, v ktorom mu Baso 
a nasa prababa pomáhali, az sa vsetci traja 
sfastlive do samého Yacova dostali. No \a- 
cove sa Baso i nasa prababa preobliekli, 
lebo na ceste mali vsetci turecké saty, aby, 
ked uz cesty vsadé zaplnené boly Turky, od 
nikoho neboli pristavovaní. Kováé ale clicél 
cím skorsie prchajúcelio Tornallyho ilohonif, 
a jeho i matku z úzkostlivycli bolastí vy- 
svobodif. preto ponáhlal cím skorej len za 
ními, nedbajúc ani na záhubné turecké saty, 
ktoré jako ste poéuli, by ho co chvíla boly 
zivot stály. A keby nie pádu Tonialliékinho, 
kto zná éiby to nebol i zivotom zaplatil.

„N'uz a s Tornallyckou éoze sa stalo? 
Ved sa snád nezabila?“

„Na cele cisto nie, povie mi babka. Po 
dlhom kriesení posfastilo sa ju k zivotu pre- 
braf. A vsak docela uz nikda nevyzdravela. 
Jej ran a sa zahojila, ale len povrchu. Vnútri 
ale sa zahojif nedala, bo asi o rok na zapá- 
lenie modzgov zomrela. No ale kde som pre-
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stala? vidis zase si ma pretrhol.... Aha, uz 
viem.

Ked' Kováca z pod prestreleného kona 
vysvobodili, isii za druzinou Tornallyho. Ale 
jaké zadivenie; — na miesto radosti zalosf 
ich ocakávala, obzvláste ale Kováca, na kto- 
rého Tornally az do smrti nemohol pohlia- 
dnut, aby bud'to sa nerozhorlil alebo neza 
slzil; lebo neznal, ci ho má ncnávidet, ale 
jako, vec! mu syna, to najmilsie na svete ra- 
toval; nuz a rád ho videt ? tiez nie, lebo on 
bol pricinou, ze utratil to druhé, co rovno 
so svojim synom miloval, svoju najmilsiu 
Drahusku.

Dlho to trvalo, co sa Tornallyho dru- 
zina na vrchu vacovskom bavila. Uz mysleli, ze 
padnutú velitelku nikdá viac nezkriesa, vsetky 
spősoby chcef ju prebraf k zivotu boly 
mariié, a kto zná, keby nie piacú dietafa, 
ci by ju i boli prebrali. Na piac teda chlap- 
cov prebrala sa Tornallycka zo svojich so 
smrtou zápasiacich mdlób. A ved by i skoda 
bolo byvalo, kvietko v rozkvete z hriadky 
vytrhnúí a preto, ze krásou sa ziari, nemi-

losrdne posliapat Skoda, nastokrát skoda 
bola by byvala, mladú paniu z hriadky blaha, 
ktoré na nádrach svojho muza a v poteche 
milunkého diefata nachodila, skoda vravim 
by ju bola do tone tmavého hrobu ulozit. 
A predsa nebolo pomoci. Oua sa sice na ne- 
ktory cas zotavila, aby snád svojho muza 
z ran vyliecila, so svojim synom sa este po- 
tesila, a potom v tom najkrajsom veku, jako 
v najkrajsom rozkvete kvieta, od nich na 
veky sa rozlúcila. Slzy jej z ocú jako lirach 
padaly, ked sa so svojim muzom lúcila. A 
bolo pozorovat, ze sa este nerada z toho 
sveta ubiera. Poslednie jej sióvá boly: Muzu 
mój milunky, nie mi je dopriato dial v M- 
bosti ku tebe prezivaf: syncek mój drahunky, 
ani teba opatrovaf. Tak zaplatila mladä zena 
svoju svehlavost a neposlusnosf svojim vla- 
stnym zivotom. Lebo nepresly dva roky, ba 
málo viac jak jedon a ona uz viacej — ktorá 
sa snád’ roky a roky mokla tuná blazenou 
citit, neciti tak, jako my citime; ani tak ne- 
raduje sa, jako sa my aspoü zo zivota ra- 
dujeme.

(Poki-acovanie naeleduje).

Mocar a rieka.
(Podia Krylova.)

„Ak ze je to? Vody tvoje 
Vozdy tecii; ako moje 

Nikdy ony nestoja!
Kedy ze uz tiect prestanes ? 
Hádain nikdy nezastanes 

Drahá susedka moja?“
Mocar tak sa rieky pyta: 
„Úi sa mrká a ci svitá, 

Yidim uz od pol veka:
Ak s nákladom lode plymi, 
Dlhovázné pite vinú 

Po tebe sa z daleka.
0 lodkách, clnkoch ni reci! 
Kto ze jicli pocet vysvedci!

Kedy zivot zmenis taky? 
Ja by vyschla od starosti. 
Pác aké mám ja rodosti! 

Mne chyr sice niaky;

Na mape sa cez cely list 
Netiahnem, a Stúr abo List 

Velkost moju nechvála;
Ked sú clivály bez tak márne! 
Za to mi vsak loze svárne 

Mat príroda postlala.
Mám jalsisté, miikké brehy,
V níeh pozívam mieru, niehy, 

Ak medzi perinami;
Ni shon piti, ni shon lodí 
Na mna hrözu neprivodí,

Taz cinka neznáma mi.
To uz vela, kod sa tíse 
Vodou mojou list kolíse,

Öo vetrík zavial ku mne. 
Bez vetrov mám zivot tichy, 
Nehybem sa, na svet tichy 

Hladiac, mudrujem dumne.
14



Slabne schopnost kazducky den, 
Ked nou velká ovládne lien.

Bez uzitku ostane:
Ked duch casu ju ovievat,
Zivot rezky do nej vlievat 

Pracovitosi prestane.

too —
_ lvA mudrnjúc,“ ricka vravi,
„Zabudlas na zákon pravy:

Kto chce zif, nech sa kyva!
Hybanim je voda zdravá;
Preto jarkov som ja lilává,

Vöd uiojich neubyva.

Vesfba rieky sa nevlecie; 
Ona este dosial tecie,

A mocar utenula; 
Múlom lirubym zavlecená 
A suvarom zarastená 

Napokon i vyschnula

Bez ustatia, bez pokoja 
Nosi osoh voda moja,

Mna caká za to sláva. 
Ked poteeiem veky v dalec, 
Uz o tebe nebude rec, 

Porastie v tebe tráva.“

Nosák.

Novy vek a jeho vychova.
Vek novy je vekom neustáleho 

postupu ludstva na poll vedy, ume- 
nia, literatury, vynalezkov, priemy- 
s 1 u, obchodu, kupectva, p o 1 i t i c k o- 
obcanského, cirkevného a národnieho 
rozvoja, a tak i vychovy vseludskej vő- 
bec a národnej zvláste. On je vekom Iud- 
skej i národnej upovedomenosti, a preto i vekom 
Svobody dusevno-mravnej, nábozenskej, obcan- 
skej a národnej; jeho cielom je cistou a svätou 
ideou krestanstva, bozskej totiz pravdy, krásy 
a dobra, ludstvo opravdive uclovecit, z národov 
ucinit vernych sluliov bozích, dobré a hodné 
nástroje v rukách vsemúdrej a vsemohúcej 
prozretelnosti bozskej, takto clovecenstvo k 
samému Bobu povysit, k slávnemu zivota 
priviesf a blazenym ucinit. Mozno-li vek 
stary- ohladom ludského rozvoja vekom de- 
tinstva, a vek stredni vekom mládenectva 
pomenovaf, v tedy mozno novy vek vekom 
muzstva nazvaf, a tak vekom velkych a sláv- 
nych ludstva rozvojov, pohybov, skutkov a de- 
jov. A jako v kazdom z tychto vekov, vy­
chova cloveka bola dusou toho co hybat

malo tudstvom: tak vychova veku násho vzdy 
lepsie pripravuje a pripravovat must dobu 
tú, v nejz státy a národy k tomuto veíkému 
a svatému cielu bohohidského a sfastného 
zivota prichádzat budú. Pravda ze este ne- 
jedon tuhy dusevny i fysicky boj prevedeny 
byt musi, az odstránené budú vsetky tie pre- 
kázky, ktoré v ceste stoja tomuto vznesenému 
cielu co najvyssieho zdokonálenia a usfastli- 
venia ludstva.

Vek nás je teda docela rozdielny od veku 
strednieho; tani tvorily sa este len státy pod 
otcímstvom cisára nemecko-rímskcho, *) a pod 
dozorstvom viditelnej lilavy cirkve: tu jicli 
je uz plno utvorenych a sorganizovanych, 
i nővé svobodne povstávajú. Krcstanstvo este 
len vstepovalo sa v národy, acpráve od jeho 
chápania a plnenia okrem malickoj hrstky 
osvietenejsích Iudí, t, j. knazstva, daleké bolo 
europejské ludstvo: tu zas doslo krcstanstvo

*) Karol Velky sa len v svojom 30 roku za- 
éal ucit éítat a pisát, a Alcuin pod ním za- 
riadil prvy seminar küazsky v Parízi.

Red.
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k cistejsiemu a jasnejsiemu pochopu, jako 
princíp volného boho-Iudského zivota, a osve- 
cuje, sohrieva, obzivuje a odusevhuje národy, 
vedúc jich k skutkom dusevne vyznamnejsim. 
Tam nepozívali svobody iba kniezatá. rytieri, 
páni a duchovenstvo; tu je ona údelom clo- 
veka ktoréhokolvek stavu. Tam cesta k svo- 
boduej a vsestrannej vede bola v tom blud- 
nom domneni, ze svetlo ducha netreba kaz- 
déinu cloveku: teraz ale kazdy rozumny clo- 
vek za dusevnym vyvinom kazdého druhého 
cloveka tűzi, a si ho praje: sebec pravda 
sa pri tom laka, bojiac sa o svoj nizky zisk: 
pravdymilovny, dobry a prajny clovek vie. 
bludy len pravdou pórázát. V stredoveku 
boly i skoly pre ucenych nedokonalé, skól 
pre lud a pre pracovitú triedu celkom ne- 
bolo: v nasom veku ale je vyssich, dobre 
sriadenych skól plno, slávnych ucilist a aka- 
deinii hojne, skoly pociatocné pre lud nacho- 
dia sa v nezciselnych osadách, a nadto zvlást- 
nejsícb skól. jako mestanskych, remeselnic- 
kych, kupeckych, hospodárskyeh, ba i ume- 
leckvch dostatok po vsetkych tych krajinách, 
kde opravdu svobodny. svobody milovny a 
vzdelany národ prehyva, a kde v pripade 
jestvujúcich rozdielneho jazyka národov, ne- 
ld'adí sa iba na oprednostnenie jednoho, ale 
zo spolocnej pokladnice pre vsetky národy 
rovnako sa zakladajú a udrzujú skoly. X stie- 
doveku iba krásne uinenie sa rozvilo utesene, 
co vyraz krestansko-Iudského citu a poji- 
mania krásy, uinenie toto vsak za nasich ca- 
sov este vyssieho stupna dosiahlo, kde duch 
a idea este vernejsie prebleskuje z obrobenej 
materié, a kde temer kazdy národ samostatne 
pocína pracovaf na tomto poli.

Stredoveká literatura obmcdzená je na 
skolu a na cirkev v uzsom smysle, vsetko 
dycha skolníctvom a theologickym pochopom. 
obsírnejsích diel tu málo najdes, pravej \edy 
nieto, a svobodného pojednávania o dusevnych 
potrebách ludst.va sa nedocítas. tzky to ve- 
lice a obstrihany okres dusevnych pohybov 
oproti terajsiemu mohutnému prúdeniu sa 
ducha vo vsetkych oboroch vedy a umema, 
kde clovek zo samej literatury vzdelat sa 
möze na umného a múdreho cloveka, a kde 
jednotlivé národy ohromné bibliothéky vedec- 
kych a vzdelavatedlnych spisov pocitujú, ze 
ked cely obor europejskej literatury uvázime,

zasne duch nás nad tyra, jako europejské 
ludstvo k tak znamenitym a nesmiernym po- 
kladom doslo. No ale nie je divu, ze stredo- 
vek sa v tak úzkych hraniciach literatury 
pohyboval a tak tazkavo postupoval v srov- 
naní s nasou dobou, kde tak snadno a rychle 
sa vsetko pohybuje a tak bohate zrastá v plo- 
doch ducha ktoréhokolvek úcelu a smeru. 
Lebo tam lila panovala cudzia latinská 
rec a nevola ducha, tuto panuje ale 
materinská rec a svoboda myslienky i slova, 
tam sa bral obiad iba na skoly a na ucenych, 
tu sa bere obiad spolu i na samy zivot a na 
vsetky triedy ludí; tam sa pojednávalo naj- 
vys o klassickych spisoch rimskych a gréc- 
kych *) a co to o jejích tilosofii, i prednásaly 
sa dogmy cirkve: tu sa ale pojednáva o vset- 
kom, co i do fyzického, dusevného, mravného, 
cirkevného, politického, obcanského, národ- 
nieho a svetohistorického obsaliu, padá. X stre­
doveku pocalo sa az neskoro tlace uzívaf, 
i to nedokonále este sriadenej a postupujú- 
cej **), kdezto my sa uz teraz rychlolysom 
tesíme. 0 umení tam este nebolo pojedná- 
vané, bo sa ono povazovalo vacsím dielom 
iba za remeslo, jemuz sa iba od majstra 
osobne ucit mozno. X ynikajú i tam jednotliví 
básnici, ktorí veku pozdejsiemu lepsiu cestu 
kliesúa, ale co je to v pomere k poesii násho 
veku, kde ona v potokoch a riekach boha- 
tého, nadsenélio ducha tecie ?!

Stredovek vynasiel kompas, odokryl novú, 
kratsiu lez pred tym známu do vychodnej 
Indie cestu, i stvrtú ciastku zeme Ameriku, 
náhodou prisiel k hotoveniu pusného prachu, 
a konecne podarilo sa mu i umenie tlaccnia 
kníh vynajsf, rytím písmen do dreva jako 
v Chine a v Japonsku: no terajsí vek zdo- 
konalil nad mieru tieto vynálezky, povzniesol 
vysoko umenie kníhtlaciarske, opravil znacne 
kompas, pusny prach pouzil nie len k \ede- 
niu vojny, ale i k lámaniu tvrdych skál; ob-

*) Nie vzdv. Rimania zabudli svoju rec, tak 
ze Cola* di Rienzi, diktátor to rimsky 
len s fazkosfou Lívia precítajúci sa dozve- 
del o dakedajsej sile a moci Rímu. Spamel- 
skí Arabi májú z ohtadu tohoto vetky vy- 

„ Red.zuam.
**) Z pociatku tlace sa písmeny do dreva re- 

zaly bez pobyblivosti. Red‘
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javil veliké ostrovy tichého óceánit (Austrá- 
lii), vyzpytoval nálezite pevniny i morá zem- 
ského sveta, vykoristil vsetko k svojmu hmot- 
nému i dusevnému obohateniu, a nadto vy- 
nasiel laké ved, o jakych sa predtym lud- 
stvu nikdy nesnívalo. Menovite odokryl hro- 
movinu vo vzdusnom povetrí a v kovoch, 
pomenovav tamtií elektricnosfou, túto ale gal- 
vanismom, póznál dokonalejsie magnetickú 
silu zenie a magnétu samého, vyzkúsil silu 
horúcej vodnej pary, juz k pohybovaniu tych 
najumelejsích a najspletenejsích strojov upo- 
trebil, prerábajúc ními rozmanité surovinv 
vo vytecné vyrobky, alebo zenúc ními célé 
rady vozov po zeleznych kolajách a velikán- 
ske lode po móri a valnych riekach. Yyzpy- 
toval tiez silu ztlaceného vzduchu a zhotovil 
strelnú bavlnu, jejz úcinok nad pusny prach 
o ninoho viicsí a hroznejsí jest; zaviedol 
v uzívanie ihlicové pnsky, fahané a od zadu 
nabíjané delá, obrnené a potápacie lode, ba 
i oheii, ktory i vo vode hon. Vynajdúc da- 
lekopis, uz ho i znamenite opravil, uzíva 
zvlástny rychlopis, zhotovuje svetlopisy, zá- 
zracné optické stroje, povetro-. teplo- a lie- 
homiery. Hospodárstvo postúpilo od tych cias 
znacnejsie, od kedv sa umelého hnojiva a par­
tly eh strojov, jako pluhov a mlátebnych ná- 
strojov i seckorezov uzíva. Nemozno mi vsetky 
tieto vynálezky nového veku tu vypocítaf, 
lebo najmnozsiu prácu, ktorú predtym ruka 
ludská, dohytok, alebo sila vody konaly. le­
ráz predivué pariié stroje vykonávajú, a co 
predtym iba do dreva a kamena ryli, to te- 
raz ryjú i do mede, ővele, áno i do diamantu. 
I z nieto temer prirodzencj ved a sily, ktorú 
by si clovek podmanif a k svojini cielom 
upotrebit neznal. To sii tie casto spomínané 
divy terajsieho sveta, ktoré o velkej umnosti 
ducha ludskeho svedeia, len by pri tomto 
inneni India i vozdy pánu Bolni vd’aeni a sebe 
dobrí boli 1

Priemysel uz z tej pn'ciny bol vo stre- 
doveku slaby, ze nebolo strojov, ktorymi by 
si India svoju prácu boli usnadnili a ju k vys- 
•iemu stuptiu dokonalosti priviedli, tieto ale 
vynajsf nebolo mozné pri chatrnej známosti 
síi prírody. jaké tiez upotrebit neznali. Za 
onvch casov by boli vyborného chemika alebo 
mechanika za diablovho spolocníka pokladali. 
lak tiez pri nedokonalom póznám' zemského

oboru, pri nedostatocnych niapách pevniny 
a mora, pri zlych a tazkych cestách po suchu, 
pri nesnadnej a neskorej premavke, obehod 
a kupectvo nemohly prekvetat, co vsetko 
inác stojí za nasíeh casov, kde kazdému no- 
vému [fodniku je uz cesta dobre prekliesnená.

Politicko-obcansky zivot stredoveku nedá 
sa podobne s nasím nijako merat: tam tvo- 
rily politiku sveta iba kniezatá, podla feu- 
dálneho systemu, so svojími vasally, tu ju 
tvoria viac lebo menej národy samé, vyslo- 
vujúc smyslanie svoje o verejnych zálezitos- 
fach na spósob rozlicuy. Keit tani právo sku- 
tocného obcanstva nemal iba svobodny rytier, 
slachtic, a len neskoro si vymohlo mestanstvo 
dákej svobody, tu je kazdy statocny kolkym 
tolkyni majetkom vládnúci obyvatel krajiny, 
právnym a svobodnym obcanom. Zákonodar- 
stvo onoho veku lezalo este v kolíske, a pre 
mocného nebolo zákona, jaknáhle dostatocnou 
silou vládol vykonnej nioci odporovat: v na- 
som veku je zákonodarstvo na základoch pri- 
rodzeného a bozského práva zalozené, ac- 
práve bohuzial este nie vsadé a vzdy upo- 
trebované, a pred zákonotn je, aspoii mábvf 
kazdy rovnako svobodny a oprávnenv. V stre­
doveku platily kasty a cecliy; v növöm veku 
platí osohná hodnosf a obcanské právo kaz- 
dého cloveka, lebo u nás vojvodí duch, vzde- 
lanosf, spósobnosf, umenie, práca, statocnost 
a zásluha obcanova: preto je kazdé podan- 
stvo a nevolníctvo aspoii po zákone — vy- 
rokom a na papieri zrusené, a kazdé staré, 
zplesnivelé privilégium u múdrych opravdu 
ludí, iba osobiní cnosf a zásluhu cenit mo- 
húcich a znajúcich, nemá ziadnej platnosti.

Národy v stredoveku nerozvíjaly národ- 
nost svoju, lebo nebolo národnej vychovy, 
jej miesto zaujímala vyehova k udrzaniu kást 
a tried pracujúca: tu ju uz rozvíjajú a v zi- 
vote platuou cinia, intelligentní a verni zá- 
stupcovia národov, lebo poznali, ze nie len 
jeilnotlivec,. ale vlastne cely národ má sa do­
biját k sláve bohotudského zivota, a kazdy 
národ lilási sa o právo toto, vsetko vyna- 
kladá na zdokonalenie vychovy svojej, aby 
zil a púsobil na svete, jako neumierajúca 
nikdy mravná osobnosf. Bol-li stredovek iba 
vekom vyznacujúcich sa spolocenskych tried, 
je nás vek vekom národov a národ- 
n o s t í!
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A co postavilo novoveké Iudstvo na lento 
stupen osvety a vzdelanosti? cit úcty, svo- 
body, väcsieho zemského dobrobytu a sláv- 
nejsieho zivota! Dva veiké, svetohistorické 
prevraty, obraty. to predölezité, pripravujuce 
tento slávyplny novy vck, a sice reforma 
nábozenská a politická. Tu nám ale 
len o vychovu ide, kde sa ani o nábozenstve 
ani o politike vyhradnejsie zmienovaf nerno- 
zeme, acpráve si predsa i o jednom i o dru- 
hom predmete niekolko úvah dovolujeme. —

Terajsia slávna europejská veda a ve- 
lebná, vyssie ciele prcd ocima majiica poesia 
mohla iba skrze svetlo cistého, dúcba i srdce 
zapalujúceho a volny vyvin pravdy velice 
napomáhajúceho kresfanstva povstat.

V jasnom a svobodnom krestanskom 
duchu sriadené skoly a vyssie ucilistia i ob- 
zivovaná literatura vzdy lepsie pomkynajú 
národy a Iudstvo k jejicli svátému cielu, a my 
sme tej pevnej nádeje, ze navzdor zmáhajú- 
ceho sa v casiech nasich realismu a mate- 
rialismu, ktory z mnohych ludi obraz bozi 
sotiera a jich velebnejsieho zivota zbavuje, 
cím dial tym mohútnejsie uskutocnovat sa 
bude kresfanstvo s jeho spasitelnymi zásadami 
v clovecenstve. Ono stoji tak skalopevne 
mocou svojej pravdy a svojich zásad, ze nieto 
tej mod na svete, ktorá by ho znicif doviedla, 
terajsia mnohych slepiaca nevera a rozpusti- 
lost len na to ukazuje, ze prichodi cas jej 
pádu a zahanbenia. Nastúpi iste tá dóba, 
kde miznúf bude vzdy viac nízky materialis- 
mus v zivote Iudskom.

Politická reforma nastúpila v növöm veku 
s vetkvm prevratom francúzskym roku 1789. 
Tejto reformy ciel bol: Uznanie kazdého 
clovéka za rovne dőstojného clo véka, za 
osobnosf svobodnú, vsetkych práv clo- 
vecenstva úcastnú, a preto rovnosf kaz­
dého cloveka a obcana pred zákonom, 
vyhlásenie tedy vseobecnej rovnosti, 
svobo dy a bratrstva mc dzi o b cany 
jednej státnej obce. Ona hlása: „obcan- 
stvo nénié pre obec, alc obcc je pre obcan- 
stvo, lebo lúd a národ sám utvoril si svoju 
obec, vstúpil do nej pre svoju bezpecnosí, 
pre rozumny riad, pre napomozenie vzájorn- 
ného dobrobytu, nadovsetko pre dosazenie 
v nej svojich ludskych cielov, a tak pre roz-

voj fysicky. dusevny a mravny, k poisteniu 
l'udskej vzdelanosti a ludského blaha.

,,K dusevnému dobrobytu prislúcha ale 
i úplne svobodná vychova a vyucba mládeze, 
nad houz v prvom stupni sami rodicovia roz- 
hodujú, potom ju ale spravuje stát alebo cir- 
kev skrze svoje ústroje, zakladajúc a udrzu- 
júc skolv a vychovávacie ústavy pre vsetky 
potreby a poziadavky obcanov, a pre sírenie 
opravdivej osvety, vzdelanosti a mravnosti 
v národe.“

Toto je asi vseobecne nastieneny obsah 
francúzskej politickej reformy, ktorá prv nez 
do zivota vstúpila. vela krve stála, a ktorá 
Bobu vdaka po inych europejskych krajinách 
v podstate svojej, cestou pokojnou v zivot 
a v platnosf uvedená jest.

Reforma táto mdze sa právom politickym 
Evanjelium-om uazvaf, lebo bez nej nieto 
obcanskych svobód, niet ani národnieho a lud­
ského pokroku. Bez nej darmo hlása kres­
fanstvo spravodlivost, darmo sa usiluje stast- 
nym ucinif Iudstvo, a k jeho vznesenému cielu 
ho viest; lebo pokial je clovek nevolny, pu- 
tami sovreny, tazkymi bremenami obfazenj, 
len o potreby tela staraf sa priniiteny: potial 
nemöze sa stat v pravom smysle clovekom, 
a nemozno mu myslef na zivot vyssí, krás- 
nejsi *a vznesenejsi. A preto lila jaknáhle sa 
táto reforma po europejskych státoch pre- 
vicdla, tak si i ujarmeni predtym obcauia 
rázom volue oddychli, vsetko sa zaradovalo 
novcniu jaru zivota, pustilo sa veselo do práce 
fysickej i dusevnej, do budovania svojho do­
brobytu a blaha. To obcanstvo, ktoré najlepsie 
citilo tarchy svoje a kde ho najviac omina, 
polahcilo si jich a odstranovalo od sebä vsetky 
ostro bodajúce pichláce zivota. Vyslovilo, 
coho mu pre jeho krajsiu budúcnosf a pre 
poistenie trváceho stastia treba, i domáhalo 
sa vsetkych slusnych prostriedkov, pripravit 
si uz raz blazenejsi stav a zivot.

Citeno, ze svoboda bez osvety a vzdela­
nosti a z tadialto vytekajúcej mravnosti zabez- 
pecit sa nedá, a preto ze pre poistenie tej 
pre vsetkych platnej voinosti, must i vychova 
ludu a celého národa iny smer a obrat vziat 
nezli ho posial mala. Zakladaly sa tedy skoly 
nie len pre ucenych, ale i pre pracujdci lud, 
skolv to neobmedzené na púhe cítanie, pí- 
sanie, rátanie a nábozensky katechismus, ale



uciace ho poznávaf i zeni. prirodu, jej zivly, 
silv, zákony a upotrebenic tejto zeme a pri- 
rody k jeho telesnénm, a kroz tento i k du- 
sevnému prospechu a zvelatku. skoly tak rc- 
éené reálne, jejíchz blahodejnosf za krátky 
ias skvele sa dokdzala. Rolniéi ucinení vla- 
dármi vlastného majetku, ob rábai i rozumnej- 
sie a jiilnejsie nezli predtym pole, zahrady 
a stepnice svojc, zakladali a rozmnozovali 
ovocné sady, a súc hospodármi vöbec, polep- 
sili a rozhojnili i chov dobytka, ha pricínili 
sa i k vcelárstvu a k pestovaniu hodbávnych 
húseníc, jako nového zriedla znavnych dó- 
chodkov.

Remeselníci stavse sa úplne svobodnymi 
obcanmi, tym úsilnejsie vyWadávali pramene 
zámoznosti a príjemnejsieho zivota, rozmvslo- 
vali nad tym, jako by opravif a zdokonalit 
remeslo svoje, öo sa jim i podarilo. Jaknálile 
stali sa zámoznejsími, premenili úzke ruko- 
dielny svoje v priestranné fa'oriky, vvnajsli 
stroje, nimiz potahcilí si prácu a zdokonalili 
vyrobky svoje, a tak vseliky priemysel po- 
zdvihol sa na nevídany a neslychany pred 
tym stupen dokonalosti, ze sa uz i na prí- 
jemnosti a skvos zivota myslief dalo. Povstali 
tiez mechanic! a cliemici, ktorí este ital ej za- 
siahli nezli remeslo zasahovaf mohlo, cím uve- 
dené sú v zivot nővé závody, poisfujúce ziv- 
nosf i dvíhajúce valne priemysel a hospodár- 
stvo. Z malokupcov a kramárov stali sa 
obozretní velkokupci a obchodníci. ktorí zbo- 
hatnúc, rovnaf sa mohli slachticom a velmo- 
zom, vedúcim pohodlny zivot a prevodzujú- 
cim skvos.

Strednia a nizsia trieda národa touto 
cestou k svobode a k právu a kroz toto 
k väcsej vzdelanosti, kroz vzdelanosf ale 
k zámoznosti a dobrobytu dojdúc, stala sa 
jeho najlepsím zastupovatelom, abdejúc ostra- 
zite nad svojími právami, bdeje spolu nad 
právami národa, aby to, co ráz pre lúd a ná- 
rod získano, nemohlo viacej na zmar príst, 
preco v tychto nizsích triedach národa lezí 
záruka pre zivot státu a národa!

Francúzska politická reforma tak mo- 
hutne pósobila na novoveké europejské lud- 
stvo, ze za nasích casov nieto uz v Europe 
mimo Turecka, poddanského a nevolnického 
Iudu.

Ale s osvobodením jednotlivych tried 
národa a individuálnych osőb, nénié este cely 
národ svobodny, ktory aby sa takym stal, 
potrebuje autonomnu správu, a kroz hu urco- 
vaf sa sám sebou, aby opravdive volny, a cé­
léiul národa dóstojny zivot viest mohol. A toto 
platí zvláste tani, kde stát neskladá sa z jed- 
noho jediného národa, ale zálezí z viacej 
röznych národov. V státnych obciach, ktoré 
z jediného národa zálezia, prirodzene i poli­
tika národhou byf musí: ale nie je tomu tak 
v státoch mnohonárodníeh, jakych v Europe 
doteraz prevazny poceí jestvuje. Následkom 
tohoto domáhajú sa za násho veku i národy 
uz setrenie národnej politiky a národnieho 
práva, t. j. aby nie len jedon alebo druhy 
národní factor státu mai zabezpeceué v nőm 
svoje jestvovanie, svoj rozvoj a zivot, ale aby 
vsetci takíto cinitelia státu pospolu a v hro- 
made mali jeduaky vliv na politicky zivot, 
a jej ich národnie záujmy jednako boly set- 
rené, háj éné a napomáhané. Toto je i sku- 
tocne prirodzeny vysledok novovekej nábo- 
zenskej a politickej reformy, kecf tamtá do- 
pomohla národom k svobudnému rozvoju dú­
cba a genia, podajúc jim svobodu myslienky, 
slova,. svedomia a presvedcenia, a odkázuc 
jicli na jejicli vlastnú rec, co najlepsí pro- 
striedok vyjadrenia svojho citu a svoj ej my­
slienky a vsetkeho duchovného a tnravného 
vzdelávania sa. Preto hla tirkev krestanská 
i pri pestovaní svojho skolstva budi národnie 
povedomie a pokrok, v nomz priucíp nábo- 
zensky stáva sa princípom odusevhujúcim 
a zvelebujúcim národ, alebo národ posvecuje 
sa touto cestou sluzbe Bolia svatého, sluzbe 
ducha svetom a osudom ludstva riad'acieho. 
Politická reforma ale dáva národu právo pre- 
vádzaf najreálnejsie záujmy svoje, aby ci 
samojediny zije v státnej obci, alebo spojeny 
s inymi národami, moliol poistit nie len 
svoju bytnost, ale i svoj dusevny zivot; nie 
len materiálny dobrobyt, ale i dusevny zve- 
latok, slovom, svoj slávozivot a blahobyt.
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Ked sa nepredpojatou myslou a bystrym 
zrakom ducha obzreme na ten stav osvety 
a vzdclanosti novovekej Europy, ktory casto 
obdivujeme, a ktory z novovekej vychovy 
ludstva vyplynuv, zase nás len na tüze vy- 
chovu odkazuje, musime nie jedno odbocenie 
jak od kresfanskej viery a jej principu, tak 
i od pravdivého principu politiky, velice ze- 
liet. Lebo vyznat nám nutno, ze mnohi za- 
pierajúc bozsky póvod kresfanstva, a toto 
s bájocnou vierou primitivnyeh, nedokonalych 
nábozenství stotoznujúc, kroz svoju plitkost 
a nevem zbavujú ho tej posvacujúcej sily, 
ktorou ono ináé na duchov, duse a srdcia Iud- 
ské vlíva, a vlívat povolané jest: z druhej 
strany ale za princip politiky osobny zisk 
a záujein vystaviac, onu krásnu a pravdivú 
zásadu kresfanskej civilisácie, priviesf ludstvo 
kroz vseobecnú, vsemi duchy hybajúcu svo- 
bodu, k fysickej i dusevnej zralosti, k hmot- 
nému i dusevnému blahobytu a slávozivotu, 
cinia z politiky opatrnost k dosazeniu sebec- 
kych cielov. A tohoto smutné následky dost 
citlivo zkusujcme, ked spatrujeme jako sa 
vydobytky slávne sa zapocavsieho nového 
veku, skrze to náramne ztencujú, a my nepo- 
stupujeme ku predu k zveliceniu tychto vydo- 
bytkov vo väcsom vzdy oblazovani ludstva, 
lez pohybujeme sa na zad k veku starozit- 
néniu, dávno uz prekonanému, kde kazdy stát 
a kazdy národ iba osobné ciele pestoval, alebo 
k dobé strcdovekovych vysad, kde cistá 
a sviitá ludskosf este ueobzivovala státne obce
a národy. '*»»

Takto lila tie najutesenejsie thcoric a zá- 
sady novovekej vychovy v tisícich spisoch 
a knihách hlásané, vychodia na zmar. ha hlá- 
sajú uz i theorie tym prcdoslym slávnjm 
naukám a zásadám zrovna odporné, podla 
níchz nie ducii najvyssej rozumnosti a boz- 
ského zivota schopny, je podstata cloveka, 
ale zivá masinéria tela; nie to je urccním 
nasím, aby sme sa dusevne i mravne vzdy 
dokonálejsími a kroz to i blazenejsími stali, 
lez to, aby kazdy k svojmu osobnému, hlavne

len k hmotnému prospechu vykoristil tento 
zivot. Nás krestanov, musí pohansky műdre 
Pláto, svojou ideálnou obcou zahanbif. Slovo:
,,pravda, právo, spravodlivost, humanita," 
byva heslom mnohych, z üst jejich sa sypú- 
cim, ale v srdei, ale v skutkoch jt'jich ho 
nenajdes. Mládez vyehováva sa na mnoho- 
vedomea, ale nezoslachfuje sa jej srdce, duch 
a Charakter: ona zostáva pysnou a sebeckou, 
rozum sa rozvíja a zásobuje známostami, 
lez neutkvieva v nőm pravda k vecnému za- 
chovávaniu jej, ale brúsi sa jeho spősobnosf 
prekrucovaí pravdu. Clóvék nad clovekom, 
národ nad národom domalia sa panstva, na 
miesto toho, aby ho v slachetnosti ducha 
a v dobrote srdea, pravej svobody úcastnym 
uéinil, co bliznieho svojho. Ti co sa svojou 
civilisáciou vychlubujú, nehladia túto podpo- 
rovaním inych národov v jejich dusevnych 
a mravnych cielocli sírit, ale — odnárodíio- 
vaním, ktoré jako nasilne, tak i velmi umele 
zaprevádzajú. Peknych recí o urcení ludstva. 
o úceloch státu vela pocujes, az ti zaplesá 
dúsa, néz reci tieto ukázu sa ti iba co lesk 
svätojanskych musiek, ked popatrís na skutky 
tychto krásoreeníkov.

Vychovy a vyucby dost za nasíeh éasov 
u ludí zámoznycli, ale prevrátenej, ponevádz 
rozum odosobneny brúsi a cvicí sa, párnát 
vzdeláva sa, bújná obrazotvornosf rozvíja a 
napomáha sa, ale srdce ostáva k tomu co je 
pravdivé, krásne a dobié chladnym, Charakter 
pravého cloveka co obrazu bozieho, co nasle- 
dovníka Kristovho v miere jeho clovecenstva 
nepestuje a nevzdeláva sa.

Xo my v takej vyehove nemózme mat 
zalúbcnie, a preto coby cely svet opustil zá- 
sady opravdivej vychovy, tisíeami spisy do- 
statocne hlásané. my Slováci a Slovania 
nikdy jicli neopustíme, my skutkami a zivo- 
tom hlásajme vsemu svetu tú pravdu, ze 
kresfanskymi Iud’mi a kresfanskym národom, 
ktory to, co je bozské v ludskosti svojej 
uskutocnuje, na veky ostaf chceme!

Par el Ilecho.



V den vsetkych dusiciek.

ü hej! oj prijde ona, 
Nezabude na mna,

Bo vie, ze nikoho niet 
Coby vzdychnul za mha.

Zaspieval Poliak . .

(Z nemeokeho.)

Badbych vediet, ked ja raz 
Zivota pozbudem,

A ponad lirobom kamen 
Abo kriz mat budem,

Pri nomz busty sa bilde 
Zelenief trávnicek:

Ci len oua prijde ta 
V den vsetkvcb dusiciek?

Zaspieval Poliak ,Marseillaise, 
Rozohnil Galliu;
Zaspieval „ Wacht um Rhein *). 
Vznietil Germaniu 
Cudzim spieva, sebe smiíti, 
Sirvin svetoin hvnie.

Bohdan Chmelnicky, ktory i o svoj sta- 
tok Bobrovku i o svoju manzelku tak ha- 
nobnym spösoboni prisiel, darmo sa namáhal.

Ci si ocká slzavé 
Őatockou prikryje ?

Ci zpomnie si, ze tuná 
Verné srdce Imije?

Ci na möj krizik veniec 
Liibosti polozi,

A ci k modlitbe za niiia 
Biele rücky slozi? —

Rozmar'ot.

Nuz kedy ze sa hlasom srdca 
K Slovanstvu privinie ?
Kedy sniieri sa so sebou —
S liratmi Slavianrodu; —
Kedy vznieti vstret zäpadu 
SJaviansku xrohodu ?!

Samo Medvecky.

Kozák Chmelnicky.
(Besiedka.)

(Dokoncenie.)

nedal sa Jankovym ohnom a náruzivostou 
k ziadnemu násiltiému kroku popúdit.

Vidiac to Jankó, zacal na svoju ruku 
odhodlane jednat.

V Cvbrine vydrziavali páni bratia, stach- 
marne vyhladával u vsetkych moznych pol- tici to z celého okresu starostovho, hlucml 
skych právomocností právo svoje. A predsa tanecnii zábavu, ked zrazu na ulici vystrely

*) Bán pövodca poznamenáva: rDla jednej versie pocliodí prvotná pővodina francúzskej ,mar- 
seillaise" od Poliaka, a „XV acht am Rhein“ pövodue od Poznana Le§éinskeho.u Ohtadom 
prvej piesni podotykame. ze jej myslienka möze by( starsia, o dalsom ale inkámé.

Red.
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z rucníc zarachotily, krvou zaliaty hajdúch 
do svetlice sa vrútil a tymito slovami pies, 
roztopasné klevetenie a hlucnú hudbu pre- 
rusil: „Zrada! Napadnuti sine! Nepriatel je 
v meste!“

Starosta, ktory co sultán bol prestrojeny, 
ztrhol si nálicnieu a cliytil zbroj do ruky. 
Hostia ho nasledovali. Zvony zahucaly, sur- 
mity vresfaly, zo vsetkych strán lirnuli sa 
obyvatelia, ktori pikou, ktori mecom, ktori 
sekerou ozbrojení, i vrhali sa na nepriatela. 
V okamzeni shromaidil starosta na dvore 
svojlio paláca slachticov, svojich kozákov, 
hajdúchov a sluhov, i viedol jirh pesky na 
ulicu. Rozpajedeny nepriatel valil sa hurtom 
ulicou, brána bola vylámaná, stráz bud’ po- 
bitá bud’ poviazaná.

Starosta prehliadnuc naraz svoje polo- 
zenie, porobil okamzite potrehné poriadky. 
Slachticov vrhol v pevnom siku proti zuria- 
cemu nepriatelovi, sám ale so svojim vojskom 
pádil ccz zadnie vráta svojho paláca do boc- 
nej ulice, i octnul sa zrazu pri mestskej 
bráne, ktom nepriatel len nekolkymi muzami 
bol obsadil. Vsetko, co mu do rúk padló, 
bolo zavrazdené. I zatarasil bránu, postavil 
dve delá oproti ulici, kde boj liuty bol, nechal 
pri nidi kozákov, i napadol so svojimi haj- 
dtichami a ozbrojenymi sluzobnikami nepria­
tela od chrbta tak srdnato, ze tento, siic zo 
vsetkych strán napadnuty, v okamzeni bol 
na hlavu potrety a rozpráseny. Cast padla 
mrtva na mieste, druhá cast prenasledovaná 
starostom hl’adala svoje útociste v útekit, 
kym neoctla sa pred bránou, kde vrazedlnym 
delovym ohnom zväcsa mrtva klesla. Len ne- 
kolko holo tych, co súc pikami obkolesneni, 
zivi starostovi do rukii padli.

Medzi nimi nachádzal, sa i nácelník ne- 
priatelov.

Keel sa navracoval starosta na cele svo­
jich slachticov do svojho paláca, prijaly ho 
pánié co vifaza s jasotom.

Lidvina kázala privicst uviizneného ne- 
priatelského nácelníka.

I ocakávala ho, co sultánka prestrojená, 
v bohate zlatom vysivanej hranostajovej bunde, 
havrané vlasy v bielom turbáné sviazaná má­
júé a nálicnieu svoju v ruke drziac.

Ked bol vázén privedeny, vykríkla i za- 
kryla si oci.

rCoze sa stalo?“ pytal sa zadiveny sta­
rosta, ,.kto ze je to? Ói ho znáte?“

..Jankó Chmelnicky, syn mőjho muza — 
jaj beda mi,“ soptala nevernica.

„A pre tohto zahal'ujete nám svoj iú- 
bezny oblicaj,“ riekol usmievave starosta. 
,,Koho ze sa este bojíte? Úi tohto váziia, 
ktory sputnany strasny vyrok nás ocakáva? 
Ano, vy sama, lúbezná Lidvina, rozhodnete 
jeho osúd.“

^To nemozno1“ riekla trasúc sa.
„Ved mőzete mu i milost udelif, ked sa 

vám bude l'úbit,“ odpovedal starosta. „Ján 
Chmelnicky,“ obrátil sa k váznovi, -ktoze ti 
to natrepal do hlavy, ahys jako zbojník pre- 
padol nase mesto?“

„Ty si zbojník,“ odpovedal Jankó, „a ja 
som sa cliopil zbroja, abych ti to, o co si 
nás ozbíjal, z krvavycli tvojich pazúrov 
vyrval.“

Starosta usmial sa opovrzlive.
„Synku mój, mohol si sa ver neumívaf,“ 

riekol potom, „tá spanilá páni, ktorú si chcel 
osvobodit, neziada tento rytiersky skutok 
a sluzbu, ona tu nénié váznená, no ona je 
páni Cehrínu.“

„Luzes!“ zkríkol Jankó.
„lined sa presvedeís,“ pokracoval usmie­

vave starosta, „lebo sama ta bude súdif.“
„Nie, nie, ja nie,“ riekla Lidvina, ktorej 

nálicnica z ruky vypadla.
„Tys tu!“ zvolal Jankónáruzive, „v tomto 

obleku, pri boku tohto oplana, co to má zna- 
menaf ?“

„To znamená, ze Lidvina ani najmenej 
nemysli na to, by sa do vaseho biedneho 
hniezda navratila,“ riekol starosta.

Vsetci pustili sa do posmesného smiechu.
„Nicomnica jedna!“ zvolal Jankó, „a za 

tebä, ktorou teraz tak opovrhujem, jako som 
ta predtym náruzive miloval, mám svoj zivot 
ztratit, ja blúzon, ja sialenec!“

Lidvina zacervenala sa az po usi, ked 
jej Jankó túto hanu pred tolkymi svedkami 
do ocú hodil.

„Nie, to nesmies!“ riekla s Iadovou 
chladnokrevnosfou, ked medzitym oci jej 
pomstvou sa blisfaly, „zomref nesmies, no 
knutu musís mi pocítit a ja sa budem divat 
a údery cítaí, kym jich sto nacítam.“

15



114 —

„Vyborne!“ zvolal starosta, „áno, áno, 
vyslaliáme lio a to zaraz.“

1 rozkázal dvadsaftroch chytenych kozá- 
kov Jankovych na stromy, ktoré sa okolo 
paláca tói'ily, povesaí, Janka ale o stíp, ktory 
pred palácom stál, priviazaf, az po bed rá 
vyzliecf a to obecnélio zlocinca skvze kata 
slahaí. Co sa toto dialo, obstáli ho slachtici 
a celirínski obyvatelia, pánié obsadly vsetky 
obloky palácové — a I.idvina pri boku sta- 
rostovom cítala, z balkónu dolu pozerajiic, 
rany, ktory mi Jankó trvzueny hol.

Mlady Chmelnicky zafal zuby, krv liala 
sa mu dolu chrbátom. no on neprosil o ini- 
losf, ba ani len lilásku zo sebit nevydal. Pri 
predposledncj ránc zamdlel.

Este ráz pozdvihol kát knutu.
Lidvina nezakázala mu to.
Vyrok sa prcviedol.
Hajdusi odviazali Jána Chmelnického 

i zaniesli ho do strázniee. Ived prisiel k sebe, 
isiéi jedou do paláca, aby dostal dalsie na- 
riadenie.

„Öoze sa má s vasim synkom a zalii- 
bencom dal ej konaf ?“ tázal sa Lidviny sta­
rosta.

rNech ho hajdúsi psami z mesta vy- 
zenú,“ rozkázala Lidvina.

Jej rozkazu vyhovelo sa zaraz. Kiásna 
obrazená zenstina stála pri obloku i dívala 
sa s diabolskou skodoradostou, jako rozdráz- 
dení psi toho muza, ktory ju tak náruzive 
miloval, jako divocha nahánaly, i nahynala 
sa hlboko z okna, aby nestastného lahko- 
myslného rnladíka, ktory hol cely jak knutou 
tak psími zubami dotryzneny, svojima ocama 
a diabolskym chychotom nasledovat mohla.

Rolulan Chmelnicky vracal sa poz.de 
v noci od vojvodu, ktorého bol o pomoc pro­
sit proti násilnosfam, éo starosta cehrínsky 
popáchal, no nie nevykonal; i nasiel syna 
svojho na predsieni so zaviazanou hlavou.

Na svoje otázky nedostal odpovede.
I zaklínal Janka, aby ho necinil este 

nestastnejsím, jako je.
„Preco ze smútis? — za cim ze zialís ?“ 

riekol chvílou, „za nasím statkom ? — za 
Kálvinon —“

„Za svojou cestou,“ riekol konecne syn.
„A co sa stalo?“ pytal sa nepokojne 

Chmelnicky.

Jankó hodil sa mu s piacom do nárucia.
Ived Rolulan célú hroznú pravdu sa do- 

zvedel, utísil sa.
„Otce, ty ma musts jiomstvit,“ hrozil 

prosehne potupeny syn, „ty to mézes, áno 
len ty sám.“

Chmelnicky pokrútil hlavou.
á'cas ráno usporiadal svoje zálezitosti 

domácne a odeestoval do Krakova ku královi.
Ubohy Chmelnicky bol tak statocny, tak 

presvedeeny o svojom dobrom práve, ze ne- 
mohol ani na to pomysleí, aby násilenstvu 
násilie oproti postavit mohul. Pravda musí 
vraj zvííazif, právo musí mu zadosfucinenie 
prisúdif.

Presiel mesiac, — dva, — tri.
Ived sa domov vrátil, bol jeho statocny 

obliéaj vpadnuty, vlasy mu osedively.
Nelmvoril ani slovícka, pobozkal syna 

na celo, a slzy jako brach vypatlly mu z ocú.
„Gőze riekol král?u pytal sa utrápeny

syn.
„Nie, len fúzy si vykrucoval,“ odpovedal 

Chmelnicky s trpkym úsmevom.
„Teraz uz uznás, otce, ze niet spravo- 

dlivosti na zemi,“ volal syn od zlosti piacúé.
„Jest este spr a ve dl nos ti,“ riekol 

Rolulan so slávnostnou prísnosfou, „a tani 
j u búdeuie hladat, kde prebyva — 
u Roll a, ktory bude súdit medzi vinnym 
a nevinnym.“

„Gőze si pocnes?“ pytal sa zadiveny syn.
„Hladat budem svoje právo, vsak cujes,“ 

odpovedal otec.
Toho istého dini pisai Chmelnicky nmoho, 

mnoho listov. Roly to listy na polské právo- 
mocnosti, no i na vsetkv eh potlacenych a zne- 
uctenych. On vraj hladal svoje právo u vset- 
kych súdov, ba i u samého krála, a vsetko 
nadarmo; teraz si to vraj ide s mecom v ruke 
u Pána Rolni liládat, no hladat ide i trést 
pre vinnych, pre krádez svojich statkov, za 
pochvátenie svojej manzelky, za pohanenie 
svojho syna.

Listy tieto dal popribíjaí na brány vset- 
kycli súdov, na paláce starostov a vojvodov, 
na kostolv, áno i na paláce královské.

I dal podpálif Chmelník zo styr strán, 
naloziac svojim lud'om, aby si na kone po- 
sadali.

„Kam ze nás vedies?“ pytal sa Jankó.
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„Ku Kozákom,“ 
„na Ukrajinu, kde 
kvetá.“

odpovedal Chmelnicky, 
vojna i svoboda pre-

VI.

Chmelnicky viedol svoj maly zástup cez 
pusté hory a stepy, i vybybal verejnym ces- 
tám a liulnatym mestám. Kde tu zarazili 
tábor púd bolyul nebom, aby mobil svojc 
koníky popást a napojií, no i samych sebä 
dia moznosti obcerstvit. Nekdy natralili na osa- 
melú zidovskú krcmu, i zaopatrili sa i po- 
knuom i senom pro svojc konc. Casto zne- 
pokojovaní celymi húfami pazravych vlkov, 
dorazili po ninohom trápení na trávnaté nivy 
volnej Ukrajiny.

Lúbczné jaro zavítalo bolo uz v kraje 
tieto, snali sa uz hol roztopil, potoky a rieky 
prvtekaly sumejúc a liuciac svoju jarniu pie- 
senku kvctistymi rovinami.

V najblizscj kozáckej dediuócke zastavil 
sa Chmelnicky. Kod obyvatelia jcho ozbro- 
jenú cat u uzrvli, mysleli si, ze Poliaci, kto- 
rycli zpupná slachta svojc lúpeznc vypady 
casto az sem robit zvykla bola, jich záker- 
nícky napadli.

Zvony zahucaly na poplach. Na dlhych 
zrdach zapálené boly choviasla slamené 
a ohnivy znak tento síril sa z vísku na vé­
sők, z ded Íny na dedinu.

Za clivílku uzrozumel sa Chmelnicky 
s tymito hraniciamii. Kun ale jim svoje 
osudy a utrpenia rozprával, brnuli sa zo 
vsetkych strán do dedinky kozáci a v oka- 
myhu shromazdila sa pekná cat a bojocliti- 
vvch vojinov. Taky poriadok panoval u tolito 
zmuzilého, svobodncho národa, ktory ne\er- 
nost svoj ich zlostnych susedov pridobre znal.

Chmelnicky si ziadal, aby ho ku j ej ich 
hetmanovi zaviedli.

„My mámé len vo vojne nácelníka,“ 
riekol mu jedon starucky Kozák, „v cas po- 
koja zijeme v svobodnej otcinc jako rovní 
s rovnym. Dia prastaréj obycaje volí si kazdá 
obec z róka na rok svojho atamana a staie- 
sinu *), ktorí právo a spvavedlnost prisluhujú-

*) I na Slovenskn nachádzame stopy tejto 
ustanovizne. V Prievidzi n. p. volal sa do 
nedávna mestsky vybor — „stará vyvolená 
obec.“ Sytn.

Króm tejto vrchnosti, ktorú kazdy rád po- 
slúcha, lebo si ju sám volí, neznáme ziadnu 
ind, króm Pána Iiolia na nebi.“

„Tak ma zavcd'te k tomu muzovi, ktorého 
si najviacej vázitc,“ riekol Bohdan.

„Takym je Navalejko, jedon ataman, 
ktory nás pred piitdesiati rokami proti Polia- 
kom viedol,“ odpovedal starcok, „on je síce 
uz zhrbeny starec, s ktorym mnoho podnik- 
núf nemozno, ale rozum jeho je este bystry 
a ccly národ dá na jeho úsudok.“

„Ci d’aleko byva?“ tázal sa Chmelnicky.
„Dva dni cesty ztadeto, v jednej osade, 

ktorej menő „Lískin Vrch“, odpovedal sta- 
rusky Kozák.

„Dobre, pőjdem k nemű,“ rozhodol 
Chmelnicky.

Len málo oddychu poprial sebe a svo- 
jim súdruhom, i pobral sa toho samého ve- 
cera na cestu. On, ktory este len pred krát- 
kym casom v predsieíiach súdobnycli pokojue 
s prosbou v ruke i célé dni precakal, ktory 
sa pred kazdym násilnym krokom co pred 
diablovym pokúsením triast a brozií zdal: 
stal sa teraz silnym, neohrozenym pomstvi- 
telom násilia.

Ked k spomenutej osade prisiel, ne- 
oprásil si ani prach zo siat, lez rovno spie- 
clial k staruckému atamanovi. I viedli ho do 
jednej velkej, z vrbovych priitov upletenej 
a slamou pokrytvj chatrce, ktorá len jednu 
priestrannú chyzu tvorila, v ktorej India 
i zvieratá pokojne popri druhom zili. V prie- 
store, ktory bol nekolkymi kolami a zrdmi 
oddeleny, stáli konc, stál dobytok kozákov, 
na zrdach sedely slepice, on sám sedel so 
svojimi okolo olmista, na ktorom bvstrá 
vatra práskala a starúsok, jeho synovia, 
mocní to chlapi, jícli mladé svamé zenicky, 
i jeho cervenolíce, bielohlavé vnucatá, vsetci 
spolu co opravdiví, veselí, prostoduchí pas­
tier! jedli svoju jednoducliú veceru.

Ked stary vojín cudzinca v nádhernej 
zbroji dnu vstúpit uzrel, povstál a na oka- 
myh obnazil svoju sfa súah bielu lilavu.

„Ja hladám vase pohostinstvo a vasú 
pomoc,“ zacal Bohdan Chineluicky, „nadamio 
hladal som v Polsku spravedlnost oproti ne- 
spravodlivosti a násiliu, i priehodím k tebe a 
k tvojmu ludu prosiac vás, aby ste ma prijali, 
co prenasledovaného, co vlastipozbavenélio.

m
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Startok pozdravil po staroslovanskej 
obycaji cudzinca s chlebíkom a so solou, 
i ponukol ho, aby si sadol.

,,Z celého srdca vitámé fa co kosta, 
jako je to nasou povinnostou,“ pokracoval, 
„no rozpovedz mim pekne nice, to a kto fa 
tak velmi zarnmtil, aby sme molili súdif, ci 
ti mozno zpomöcf,“

Po kratkom case preplnila sa chyza 
Nalejkova s cudzimi Kozákmi, ktori sa okolo 
atamana do polkruhu postavali. A ked Chmel- 
nicky svoje ostuly rozprávaf zacal, poctivali 
vsetci s vriicnym siicitoin, a kecf nezaprici- 
nenv zly osiid hosfov vzdy tmavsie a siuut- 
nejsie sa v jeho rozprávke malovai, kod ty- 
ranstvo slachticov, panstvo násilia, bezprávie 
vo svojej domovine ohnivymi barvami licil: 
sprevádzali volní, hrdi muzovia sióvá jeho 
s vykrikami hnevu, s kliatbou na nenávide- 
nych polskych slachticov.

A ked jich Chmelnicky o pomoc srdec- 
nymi slovami prosil, volali jednohlasne, ze 
mu jednosvorne dopomáhaf budú k jeho právu, 
ze prísne karhaf budit vinníkov, ze s nim do 
bója pójdu profi nenávidenvm polskym slach- 
ticoni.

„Rozmyslite si to,- prerusil starusky 
ataman vseobecny zápal jich, „rozmyslite si 
to. prv nezli bildete jednaf, nedajte sa citami 
zachvátif. Nik z vás nenávidí Poliakov tak, 
jako ja; lebo ved ti ja to nebol, ktory po- 
vzbudil a viedol mis lud v povstani pied 
pafdesiatimi rokanii? No my sme slabi, i mu- 
síme podlalmúf, jako sme tolio casu pod- 
lahli.“

„Odpusfte, ale musím vám protirecit,“ 
riekol uctive Chmelnicky, „vtedy to bolo 
inaksie, easy sa velmi zmenily, Polsko je te- 
raz jako by tervivé ovocie, i padne fonni do 
nárucia, kto bade mat tolko smelosti, prvy 
svojou rukou j»o nom siahnuf. Preco by ste 
to vy neboli"? Ja znám Polsko, no znám 
i Kozákov! Tam je nadvláda slachty, tu rov- 
nosf, tarn tyranstvo, tu svoboda, tam bez- 
pravie a najohavnejsie strannictvo a potri- 
miskárstvo, tu spravedlivosf a jednota. Jak- 
lnihle pochytite zbroj. pozdvihnii sa potlaco- 
vani sedliaci. ktori knutovani a zohaveni by- 
vajii, cudzoverci, ktorym sa nábozenstvo, 
Malorusi, ktorym sa jich rec a tak i jich 
dusa odobraf dice, i zastami si pod vasu

zástavu. A ved ci niá i foto zpupné Polsko 
nejakého priatela za hranicou'? Ja mám célé 
zástupy nepriatelov pred ocama. Svédi, Uhria, 
Itussi, Tűni a Tatári liotoví sú na prvy znak 
do bója profi nemű. My najdeme spojencov, 
co jicli ani hladat nebudeme.“

„Vy potrebujete len vodica, ktorv zná 
slabosf Polska, a ktory vás ta povede, kde 
Polsko smrtelne ranif mözete. Tu ho máte! 
Ja vás povedem. Svoju hlavu nasadím co 
záloh na vít'azstvo. Pád Polska sa priblízi, 
ked to bade vasa vóla!-4

VII.

Chmelnicky pochodil, súc sprevádzany 
svojim synom Jankóm a nektorymi bojochti- 
vymi Kozákmi, cely buzi kraj, v ktorom zmu- 
zily, volny kozácky lud prebyval. V kazdej 
dedinke, v kazdej osamelej chyzke odusevho- 
val k boju profi Polskii, kym cely lud za 
nim nesiel.

A jednom shromazdení, kde sa viac néz 
dvadsattisíc svobodnych bojovníkov súcast- 
nilo, uzavrené bolo fazenie jiroti aristokra- 
tickemu, právo a neodvislosf nohama sliapa- 
júcemu Polskii.

Bohdan Chmelnicky hol za hetmana, za 
nácelníka tohto vojcnského tazenia zvoleny.

A sade zbrojilo sa tak chytro, s takou 
silou, ze susedia tohto svobodomyslného ná- 
rodu, ktorí celkom inaksie vojenské sriadenia 
mali, ani dost nadivif sa tomu nemohli.

Jaknáhle sa o tomto fazení Tatári do- 
zvedeli, ponúkali Kozákom pomoc i podporu. 
Chmelnicky prijal vludne jích poslov, i bol 
hotovy jích pomoci pouzit, no len pod tou 
vyminkou, ked i oni rozhodne jemu podria- 
dení budú. To bolo i prijaté.

Na jar roku I64s, v tóm istom prepa- 
matnom roku, ked sa i veliká nemecká vojna 
dokonala, nastal boj, krvavy boj Kozákov 
profi Poliakom, borba to polského i russkélio 
kmenu o panstvo vo veliciznom slovanskom 
svete na vyehode.

Chmelnicky vypovedal v mene Kozáctva 
pysnému Polsku poddanost a poplatok, i vtr- 
hol so stokraftisíc muzov pocítujúcim voj- 
skom cez hranicu.
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Jako to Chmelnicky predvidel, tak sa 
i stalo. Náramny st rach a r,matok povstal 
v Krakove a po célom Polsku. No nezadlho 
upotrebcnim politickych i nábozenskych pro- 
striedkov prebral sa z lenivych driemot pol- 
sky lud i postavilo sa pocetné vojsko do bója 
proti „bezboznym rebellom.“

U Zoltévody postretli sa dvaja mohiUni 
tito sokovia a po inalych predbeznych sar- 
vátkach postavily sa oba vojc k rozhoducj 
bitkc.

Chmelnicky znal svoje polozenie; znal, 
ze jcho Kozáci delá nemajú. I umieiiil si, 
ze svojich koníkov na ziadon pád vrazedl- 
nému ohnu potskych vatricn nevystavi; no 
predsevzal si, ze sa budc usilovat, by pri 
prvoin srazeni sa obratnym, smelym pohybom 
polskej delostrelby zmocnit sa mohol.

Aby to to docielit mohol, postavil Tatá- 
rov, o ktorych zbabelosti ziadon okamyh 
nepochyboval do prostriedku, i poprial jim 
tcj cti, na co sa Kozáci velmi mrzeli a nc- 
pokojní boli, ze prvy átok na nepriatela jim 
pripadol. On bol isty, ze sa po prvom ostrom 
odpore na útek dajii a Poliakov, ktorych 
slameny ohen pridobre znal, za sebou medzi 
sta zclczo pevnc siky udatnych Kozakov po- 
tiahnu.

Poliaci postavili svoje delá v prostriedku 
na jednom nízkom vrsku, pred ne a po oboch 
bokoch svojich pesiakov, na vrskoch svoju 
jazdu.

Chmelnicky odkryl svoju hlavu, poklakol, 
i modlil sa skmscne.

V okamyhu, kcd Poliaci na celej ciare 
napredovaf zacali, dal znamenie k útoku.

Kozáci jazdili malym krokom napred, 
Tatári divym cvalom.

Tak vrazili na polskych pesiakov, i za- 
sypali jich jedovatymi strelkami.

Poliaci ustúpili, rozdelili sa vo dva siky, 
i zacali na Tatárov delami pálit.

Vysledok bol hrozitánsky.
Stá jazdcov a koni bolo refazovymi gu- 

lami k zemi povalenc. V okamyhu obrátili 
sa Tatári, i uhánali v divom behu nazad. 
Bojiste bolo na d’aleko jich mrtvymi a po- 
ranenymi posiate.

Co sa tento neporiadok v síkoch tatár- 
skych strhol, nedaly sa caty jazdecké pol­
skych slachticov viac sdrzat, a miesto toho,

ze maly napadnúí obe nepriatel’ské kridla, 
udrely v divokom neporiadku na utekajúcich 
Tatárov a prcnasledovaly jich, kcd utekajú­
cich kopijami prebodávaly, v prostred nepria- 
telskych dvoch krídel. Pechota a delá ostaly 
nazad.

Náslcdkom divokého srazenia, úteku a 
prcnasledovania, na ktorych sa súcastnilo asi 
60.000 jazdcov, triasla sa zeni a husté kúr- 
úavy prachu zahalily bojiste na cas v tmavé 
oblaky.

Toto bol ten obrat, ktory Chmelnicky 
predvidel.

Kym sa Poliaci nazdávali, ze zvítazili, 
hnali Kozáci, ktorych husty prach pred 
zrakmi nepriatelovymi ukryval na oboch krí- 
dlach napred, i napadli Poliakov s hromovi- 
tym „hurrah“ i z bokov i od chrbta. Zprava 
vicdol Bohdan Chmelnicky, zlava jeho syn 
Jankó prednie stotiny Kozákov na polské 
delá, ktoró súc od chrbta napadnuté, viac 
pálit nemohlv. I boly v okamyhu vzaté.

Tym bola zlomená presila polská. Pe­
chota, ktorú delá viac nepodporovaly, na- 
paduutá bola Kozákmi zo vsetkych strán 
a búd sosekaná, búd zajatá.

Tatári vidiac, ze jich uz delá svojim 
skazonosnym ohnom nezaciahnu, shromazdili 
sa ciastocne, i zase napadli v divokom zá- 
pale polskú prenaslcdujúcu jich jazdu. Bolo 
to hrozne, muz bojoval proti muzovi pikou 
a krivym mecom.

Poliaci sicc napredovali, no neboli v stave 
Tatárov z bojisfa oclohnaf.

Tatári drzali polskú jazdu, kym ncbola 
polská pechota znicená a delá dobyté. Co 
Chmelnicky jim za úlohu dal, to vyplnili 
statne.

Kozáci prisli jim na pomoc.
Jankó Chmelnicky pádil dalcko pred 

svojimi jazdeami. Zízen po pomstve hnala ho 
do radov nepriatelskych, lebo úfal, ze nekde 
dostihne starostu cehrínskeho a ze v jeho 
ciernej krvi zmyje potupu, ktorú musel 
v Őehríne zakúsif.

V prostred nepriatelskej jazdv, v pro­
stred hulánov kiesői vzdor svojej zmuzilej 
obrany mnohymi kopijami prebodnuty z kona. 
Nad jeho mrtvolou preletovaly s dupotom 
a s hromovitym „hurrah“ jeho zmuzilí ju- 
náci.



Bitka bola rozhodnutá.
Polskii jazda, majáé preil scbou Tatárov, 

za scbou ale Kozákov, zastavila sa. Xastal 
hrozny harc, ktory sa s útekom Poliakov 
zavrsil. Síky pysncj polskej slachty celkom 
boly rozprásené, kazdy clicel sa ochráuif

Tisíce jicli padló v bitke, tisíce na úteku.
Chmelnicky prenasledoval ztroskotaniny 

polského vojska, kym leu jcniu a jcho Ko­
zákom dyeh stacil. Len tmavá, hustá noc 
polozila tomuto bratovrazedlnému krveprelic- 
vaniu hranicu.

Ovocie vítazstva bolo veliké. Delá a ná- 
bytok, vsetky vozy, vsetci pulskí vojvodovia, 
vyse desattisíc zajaíych padló Kozákom do 
rák. Vyse styridsattisíc mrtvych a ranenych 
nepriatelov lezalo na bojisku.

Sláva polského prepychu a jicli nepre- 
mozitelnosti bola zniéenó.

Na mutnych brehoch „zltych vődu do- 
káz.al Chmelnicky so svojimi Kozákmi, ze 
necvicené caty*) volného národu i cvicené 
vojc vzdor jích diel nie len na hlavu potret, 
no i celkom znicií dovedá, ked jich odusev- 
iiuje národnia svoboda, svobodenka milá.

Tak veiké vííazstvo jc nepreplatitelné. 
Chmelnicky zaplatil ho krvou svojho bölueho 
srdea — on zaplatil ho zivotom svojho mi- 
lovaného syna Janka.

Ked prenasledovanie nepriatela sa za- 
stavilo, ked Bohdan svoju povinnosf vyplnil, 
vyhladal sám padnutého bohatiera. I nasiel 
ho krvácajáceho z mnohych rán, konskymi 
kopytami podláveného na kope pobitych slach- 
ticov polskycli lezaf. I zakrátil ho do svojho 
plásfa, niesol ho na rukách k najblizsiemu 
pramienku; tu ho umyl, tu pobozkal jeho 
zosinalé ásta, a slzy, horké slzy padaly mu 
do hustej muzskej bradv.

Tiehá noc sa bola uz priblízila, nesci- 
slné mnozstvo hviezdiciek blisfalo sa na blan- 
kyte nebeskom, i temno osvecovalo krvou 
zaliate udolie.

Chmelnicky scdel na velkej skalc. lilává 
jeho opierala sa o jeho süné ruky, desno

*) Boli to Záporozci veími dobre cvicení.
Red.

ozivoval ho piámén ohnísk, okolo ktorych 
vitázni Ivozáci si odpocívali.

Zrak jeho bládil po bojisku, kt.oré mrtví, 
zomierajáci a poranení siroko daleko pokry- 
vali. I pozdvihol oci svoje zaslzené k tym 
nescislnym lampadám na oblohe nebeskej — 
a slzy jeho sa ususily.

Vili.

Král Vladislav IV. dóval vo svojom pa­
lóci v Krakove skvostné kvasy.

Najprednejsí mannáti, uajpredncjsie kró- 
savice, na ktoré Polsko kazdého casu tak 
bohaté je. nachódzali sa na królovskom dvore, 
a práve scdeli okolo króla pri tureckej hűdbe 
i ujedali si tie najskvosnejsie jcdlá, upíjali 
to najlepsie uhorské vínko, — ked nestastná 
zvest o prehratej bitke u Zltévody doletela.

Króla zvest tó omracila. Ked prisiel 
k sebe, vvkrátil si fázy, i rozpustil hodov- 
níkov; sám s prímásom a hodnostórmi utia- 
hol sa do svojho kabinetit.

Desny cliyr rozletel sa cliytro po célom 
Polskii. Zprvu nechceli na to ani póni bratia 
vérit; ved jako to i mozno, by riadne voj- 
sko, najme chyrna slachta „sedlacou" na 
hlavu porazená bola? To sa jim nezdalo 
moznym byt.

Ived ale nemoznost za skutocnost drzaf 
museli, tiskali vilin na zlé velitelstvo, iní 
pripisovali to zrade.

Królovsky dvor a slachta zacaly usilovuc 
zbrojit, by strbinu zaplnily. V krótkom case 
stale zase vojsko pohotove, by tiahlo proti 
nenávidenym „rcbellom.“

No, ani Chmelnicky nelahol si spat. On 
vyborne pouzil cas pokojného oddychu. Znacnc 
posily dosly mu z Ukrajiny; no prebral 
z driemot i vsetku polskii sedlac, ktorá od 
storoci utlacovana bola. Kosy i cepy sliizily 
io zbroj. Od Dniepra az po Karpaty horely 
dvorce a kastiele polskcj slachty. Co prislo 
povstalcom pod ruky, bolo znicené. Co ci- 
nievala predtym slachta sedliakom, to cinila 
teraz sedlac slachtc.

Polské vojsko, ktoré maloruski sedliaci 
ustaviene znepokojovali, dotiahlo celkom zo- 
slabené az po Kórsán. Tu porazil ho Chmel­
nicky druhyraz na hlavu. I teraz nasledoval
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po porázke chaby útek; len na veiké namá- 
lianie podarilo sa polskému velitelovi nektoré 
zbytky shromazdit.

Novy t.ento úder prebudil Polsko celko- 
vite z jebo meravosti. Vsetky roztrzky pre- 
staly. Ivrál, magnáti, cirkevní hodnostári, niz- 
sie zvmanstvo, no i mosta vystvájali vojakov. 
Mladí i starí — vsetko to cbytalo zbroj do 
ruky.

Cbmelnicky íaliol si pri Pilavcacb tábo­
rom a oh radii sa násypami. Tu ocakával po- 
kojne nepriatela.

1 sám kral Vladislav IV. dostavil sa 
ku svojmu vojsku, ale len, aby ho pre- 
hliadol. Ived sa o vybornom jebo postavení 
presvedcil, kod zápal svojej bojocbtivej slacht.y 
vidd, vykrútil si spokojne fúzy, i navrátil 
sa do Krakova.

Doma zabudol celkom na mozné nestas- 
tie, body za liodami nasledovaly, dvoril krá- 
saviciam, jako prv, i jazdil na polovacku.

Roku 1(348, (Ina 20. mája bol na polo- 
vacke pri osade, recenej Merece. Ived sa naj- 
lepsie zabával, oznámili mu posla, ktpry od 
vojska prisiel.

„Öoze je?“ tázal sa kral vykrúcajúc si 
fúzy, „victoria?“

Poslanec bol predvcdcny. V tvári bol 
blady, oblek mai roztrhany a cely bol za- 
práseny.

„No ci sme zvífazili?“ privolal mu král, 
„liovor, coze nehovorís?“

„Ci sa nestastie stalo?“ tázali sa ko- 
morní bojazlive.

„Ubili nás,“ zajachtal sa posol.
„Zbili!?“ vyvolal král.
„Znicení v rozbodnej bitke pri Pilavcacb, 

niet viac polského vojska,“ odpovedal smutue 
posol.

Král pozdvihol ruku, aby si fúzy vykrú­
til, ale to uz nedoviedol —

Padol na zeni, Sangusko pribehol mu 
ku pomoci, privolali i lekára, ale vsetko 
bolo pozde.

„Toto je síid bozi,“ vzdychol si král.
To boly jebo poslednie sióvá.

IX.

Polsko nemalo armády. Co z polskych 
vojsk, co z jazdy pozostalo, vrhlo sa do 
opevnenyeh miest a zámkov, i clicelo sa do 
poslednieho muza bránit.

Kozáci vtrhli do Galicie az po Zámoác. 
Polsko podobalo sa siroko-daleko pustému 
pohorenisku, célé bolo krvou zaliate a mrt- 
volami pokryté.

Len teraz, kde bolo vífazstvo volného 
ukrajinského hi du, ktorého nácelníkom bol, 
úplné, myslel Cbmelnicky na svoju zálezitosf. 
Vyzvedaci, ktorych na vsetky strany rozpo- 
slal, doniesli mu ten chyr, ze sa cebrínsky 
starosta z krvavej porázky pri Pilavcacb osvo- 
bodil a s nevernou hetmanovou manzelkou 
do Cehrína utiekol, kde sa bránit mieni.

Ihned robil Bohdan prípravy, no nie ku 
pomste, lez ku prísnemu, hroznému súdu.

Ived sa jebo vífazné vojsko, ktoré z Ko­
zakov a Tatárov pozostávalo, pri Zámosci 
táborom rozlozilo a násypami oliradilo a svo- 
jich bystrych jazdcov na vsetky strany rozo- 
sielalo, poberal sa Cbmelnicky s desaítisícmi 
Kozákmi a dvadsat polskymi delarni, ktoré 
dobyl, a s ktorvmi jako májú zachádzat, svo- 
jich ludí vyucil, do Cehrína.

Aby mu vinníci nemohli utiecf, pribli- 
zoval sa pomaly s polovicou svojich ludí a 
s dclostrclectvom k mestu. Druhá polovica 
rozprchla sa na daleko siroko i utvorila ve- 
likánsky kruli okolo pcvnosti, ktory sa zrazu 
vozdy viac a viac úzit zacal. Ked Kozáci od 
polnoci a poluilnia, od vychodu a západu 
naraz pod pevnostami Cehrínu sa zjavili, pri- 
vítali jich oblezenci delostrelbou. Chmel- 
nicky oddialil svojich ludí, by jim gule ne- 
uskodily, i uspokojil sa predbezne tym, ze 
mesto űplne obkolesil.

V noci zacali Kozáci pod osobnou sprá- 
vou hetmanovou na polnocnej • strane násypy 
a vatrenu stavaf, ktorú sesftisíc chlapov 
spolocuym namáhaním do rána vyhotovilo. 
Sotva oblezení zbadali, co to má znamenaf, 
boly uz delá vystavené i zacaly pálif, na co 
Poliaci zivo odpovedali. Jích gule zabily 
mnohych Kozákov, porúchaly násypy a roz- 
trepaly dve delá; no do vecera bol nízky 
úzky násyp okolo Cehrína na viac miestach 
rozválany.

i



Aby Poliaci nápad protivníkov svojich 
predbehli a dia moznosti jich prate pri ob- 
liehaní pokazili, napadli v nasledujúcu nor. 
Kozakov, no marne, bo boli zapudení. Kozáci 
pokracovali v hrubej strelbe este zivsie, pre- 
kazili strelbu z diel starostovych, i poriivhali 
na mnohych stranách násypy pevnostné do 
nasledujúceho vecera.

V hustej tine usporiadal Chmelnicky vse- 
obecny ütök.

áesftisíc inuzov drzali Í'ehrín obkoles- 
neny, tak ze nebol raozny Poliakom ani vy- 
pad ani útek. Dvatisic Kozakov ostalo za 
delami v zálohu. Ostatní, portom dvatisic 
zosadli z konov, i vrhli sa s hromovitym 
rhurrah“ na porúchané násypy, ktoré v oka- 
myhu dobyli.

Uz zúril boj po ulicach. uz horelo mesto 
na mnohych stranách, tu vztycilo obyvatelstvo 
a posádka bielu zástavu.

Starostu uväznilo jeho vlastné vojsko; 
obyvatelia ale cchrinski vrhli sa na jeho pa­
láé i zmocnili sa jeho bohaprázdnej milenky.

Chmelnicky doraziac na svojom bújnom 
koníckovi, zastavil boj. Pred neho predstúpil 
mesfanosta. ktorého dvaja shrbeni starci a je­
den dőstojník sprevádzali, i padnúc na ko- 
lená, prosili o milosf pre mesto, ponúkajúc 
vydanie vinnych a vyplatenie stotisíc polskych 
zlatych vitázóvi.

Hetman prijal podmienky.
Kcd polské vojsko zlozilo zbraíi pred 

bránou cehrínskou, obsadili Kozáci mesto.
0 krátky cas predviedli Bohdanovi sta­

rost u cehrínskeho a nevernú Lidvinu. Óba 
mali rukv na chrbáte poviazané.

Chmelnicky zisiel z kona, i uprel dlhy, 
bolastny pohlad na svoju nevernú manzelku, 
ktorú nekdy tak velmi miloval.

Lidvina vrhla sa pred nim na kolená, 
i prosila s piacom o milosf.

„Tu nénié reci o milosti alebo nemilosti,“ 
riekol pokojne Chmelnicky, „no o pravde 
a nepravde, o práve a nepráve. Nebudem ja 
vinnych súdit a trestaf, riadny súd bude sa 
vo veti lejtő vydrziavaf a medzi várni a mnou 
súdit“

I dal odviesf starostu a Lidvinu. Óba 
boli na stípy pri hetmanovom siatre priko- 
vaní.

Na druhy deft vyplatil mesfanosta ceh- 
rínsky nabídnuté peniaze a Chmelnicky dal 
rozkaz k odchodu.

Sadol na kőim. i rozkázal, by zajatvch 
dia kozáckej obycaje spolu sputnanych o ko­
nov chvost priviazali.

I opustil v stred svojho vojska dejisko 
svojho spravodlivého hnevu.

Bol to divny pochod. Maié, ohnivé ukra- 
jinské koníky rehotaly sa vesele, nálezite 
ozbrojení Kozáci prespevovali svoje utesené 
svobodienku dychajúce dumky, v jícli strede 
jazdil vázny, zadumeny bohatier v jednodu- 
chom kozáckom obleku, na jehozto konovom 
chvoste pysny cehrínsky despota a utesená 
nevcrnica, v tie najdrahocennejsie saty oble- 
cená, pripevncní boli.

Tak navrátil sa Bohdan do Zámosca.
Udatní Kozáci prijali ho s jasotom. 

Vázne, zadumene jazdil táborom, i utiahol 
sa do svojho siatra.

Na druhy den prichystané bolo v pro- 
stred táboru rozsiahlc miesto, kde sa mai 
súd dia kozáckej obycaje pod bolyra nebom 
vydrziavaf.

Zpomedzi vojska boli dvanástoria spri- 
sahaní, zkúsení to v právach a obycajoch 
starci vyvolení. Tito zaujali vyvysené svoje 
miesta. (Ibzalovaní stáli na Iavej, zalobník 
Bohdan Chmelnicky na pravej strane, sprisa- 
lianym oproti svedkovia. Okolo stálo asi 
sestdesiattisíc Kozákov, ktorí dychtivo oca- 
kávali vyrok súdu. Lúd hromzil ustavicne na 
vinnych.

Nebo bolo zachmúrené, ked n aj stars! zo 
sprisahauych Chmelnického oslovil, aby svoju 
zalobu predniesol.

Hetman ucinil to jednoducho, bez síre- 
nia slov, no s celou ludu jeho prirodzenou 
vyrecnosfou. Za neho hovorily skutky a pravda 
a rec táto zachvátila srdcia a svedomie po- 
sluchácov tak silne, ze zosedivelí vojínovia, 
ktorí sa i v dvadsiatich bitkách súcastnili, 
do piacú sa pustili.

Chmelnicky opisoval svoju domácnosf, 
svoj rodinny zivot, svoju zenu a svojho syna, 
svoje tiché, spokojné sfastie v Chmelníku, 
násilné zaujatie svojho statku, únos a nevein 
Lidvininu, vyslahanie svojho syna, svoje 
marné kroky u vsetkych súdov polskych, áno



i u samého kráía, a konecne hrdinskú smrf 
Jankovu u Zoltévody.

Naposledok prosil o spravedlnosf a pri- 
sny trcst.

Najstarsi sudca vyslychal svedkov. Boli 
to z casti stari sluliovia Chmelnického, ktori 
za nim do Ukrajiny prisli, z cast! India z po- 
sádky cehrínskej a z král'ovského dvora, ktori 
sa co zajatí u Kozákov nachádzali.

Ysetci prisviedcali zalobnikovi, co i pri- 
sahou potvrdili.

Ked sa najstarsi sudca k starostovi obrá- 
til, neodpovedal tento ani slova.

Lidvina padla na kolemt.
„Vsetko je pravda,“ sopiala ruky, „my 

sme vinni; no nesúdte dia práva, lez dia 
milosrdenstva.“

Sprisahaui radiii sa ticlio.
Po chvili povstal najstarsi, i vyriekol 

vyrok.
„Sprisahaui,“ riekol vázne. „prisúdili 

právo Bohdanovi Chmelnickému vo vseobec- 
nosti a v jednotlivom.“

Hromovité „hurrah“ sprevádzalo tieto 
Sióvá.

„Starosta z Öehrinu,“ pokracoval slaby, 
sedivv starcok, „povinní bude tvoj statok 
a tvoju manzelku tebe navrátif. Za jejicli 
zlociny odsúdení sú obzalpvani kn sto knu- 
tám a — k smrti.“

S tini d okon eil sa síid.
Lidvina slozila svoje ruky, i prosila Boh- 

dana o milost.
On sa odvrátil.
Na mieste, kde sa síid drzal, mal sa 

i vyrok okamzite previesf.
Dva praniery boly vystavené a dve si- 

benice.
Napred priviazauy bol na pranier sta­

rosta, i knutou slahany, potom usmrteny.
Ked vydychol dusu, vzdialil sa Chmel- 

nicky.
0 nekol'ko okamyhov slahali Kozáci 

pekné telő jeho nevernej manzelky.
Este jeden okamyli — a neliolo viac 

Lidviny.
Spravodlivosti sa dost ucinilo.

X.

Ked Bolidan takto svoje právo nasiel, 
pokracoval vo s'ojoni diele, ktoré si bol 
predovzal. Novou, cerstvou silou zacal pra- 
covat na rozkotani polského královstva, v kto- 
rom pysná, rozpustilá slachta tóiké ukruteu- 
stvá páchala.

Za Vladislavom IV. nasledoval jeho ná- 
bozny brat Ján Kazimir. Tento nabídnul ví- 
íaznému hetmanovi vydatny jiokoj, ale tento 
ho neprijal.

V nasledujúcom roku obliehal Chmel- 
nicky s 200.000 muzmi Zbaras. Poliaci vy- 
stavili nővé caty. Pri Sborove biti bola ue- 
rozhodnutá bitka.

Po nej prijal Chmelnicky ponuknuté mu 
prv Poliakmi vydatné podmienky. Vydal pot- 
skycb vojevodcov, ktorych pri Zoltévode bol 
zajai, i bol od Jána Kazimíra co hetman 
uznany.

Roku 1650 vypovedal Chmelnicky Po- 
liaköm opiit vojnu. Bol síce zprvu Poliakmi 
pri Berestecku a Kopecincacli zbity, no pre­
pából neskőr célé polské vojsko pri Batove, 
i znicil ho celkom.

Rusi, Svédi, Uhria pod Rakódni rolnii 
casté nápady s Kozákmi a Tatármi na ne- 
sfastné Polsko, i obrátili ho pomaly v pos­
tát in u.

Po Chmelnického smrti uzavrelo Polsko 
hanobny pokoj v Olive. Malorusskí scdliaci 
pokracox ali vzdor tornu vo svojich krvavycb 
povstaniach; i Kozáci cinili svoje obvyklé 
vpády.

Hetman Dorosenko vybojoval Kozákom 
úplnú neodvislost a svobodu.

Poil Sobieski m prislo Polsko síce k sebe; 
no po jeho smrti pádilo tym rychlejsie k svo- 
jej záhube.

Pád I’olska zaprícinilo v prvom rade to, 
ze ono potlacovaf chcelo svobodnych ukrajin- 
skych Kozakov a Malorusov v Haliéi.

Silnejsí národ prevládal slabs!: demo­
krácia zvífazila uad feudaiismom.

No, ovocie semena, ktoré Kozák Cbmel- 
cieky, pomstvitel to bezpravia a nesprave- 
dlnosti rozsieval, ncpadlo republike na Done 
a Dniepre, lez Kataliné II. do lona.

10
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Este raz pozdvihol pod jej panovaním 
Pugacev, smely to Kozák, zástavu svobody; 
no bol premozeny, a co divy zver do klietky 
zavreny.

Len za naseho casu ozil ducii Chmel- 
nického a Pugaceva v Russku, i previedol 
velikánsku, no pokojnú revoluciu.

Prelozil A. Sytniansky.

Orly.

Zakrákaly dravé orly 
Vrahom nad hlavami; 

Nebojme sa synia Slávy, 
Kym je pán Boh s námi! 

Nebojme sa, nedajme sa 
Odstrasit bedárom, 

Nebojme sa, nedajme sa, 
Viac stlácaf klamárom!

Zakrákaly dravé orly 
Zakrákaly z rána,

Hor sa bratia, deti Slávy 
Hor sa na dusmana! 

Nedajme sa, nebojme sa, 
Za rod násho práva, 

Nebojme sa, postavme sa, 
Nasa bude sláva!

Dolu Váhom, dől Dunajom 
Orly poletujú

Dolu Váhom, dől Dunajom 
Junáci veslujú.

Nebojme sa, nedajme sa, 
Ved je pán Boh s nami, 

Dravé orly poletujú 
Vrahom nad hlavami.

Zakrákaly dravé orly 
V ranajsiu hodinu 

Spustily sa v krvopolia 
Dolu na hostinu.

Nebáli sa, nedali sa 
Junáci Sloveni:

Sbili vraha, tam hía cierna 
Jeho krv sa pení.

P. Drahomír.*)

|,5i
» *) Zas len menő neznáme.

Red.



Príspevky ku poznaniu juhoslovanskych národních piesní 
zo stanoviska mravoucného.

Od J. Badetica, podáva Kalincák.

(Pokracovanie.)

v.

Viera na osud (sudbina).*)
Myslienka o „urcení" alebo „osude-* je 

u juhoslovanskych náiodov velice zakoreuená, 
z coho potom mnohosf povestí o bohynach 
osudu (sudjenice) u srbskohorvátskeho ná- 
roda povstalo. Ticto nojsú ni cím -insím, jako 
zosobnením rozlicnych úkazov, vyjavov a pó- 
sobení osudu, na który i antické národy 
Gréci a Rímania verili. Viera juhoslovan­
skych náiodov z tohoto oliladu zálezí v tóm, 
m cloveku uz od narodzenia jeho osud urcenv 
je**), tak ze sa mu vyhnuf nemőze, hoc by 
cokolvek robil. Tak rozpráva juhoslovanská 
povesf: bol ráz jeden cár, ktory mai dcéru 
o ktorej mu predpovcdané bolo, ze umre ná- 
sledkom pohryzenia hada. Aby ale cár die- 
t'atu svojmu zivot udrzal, dal vystavií palác 
zo skla, do ktoréhö by sa ani mravec, tym 
menej ale had dostat nemohol.

Kod' ale prisla osudná hodina, pytalo 
dievca hrozno. Sluhovia priniesli panej svo- 
jej lined’ a hned’ veiké hrozno, v ktorom sa 
maly had ukryval. Had tento uhryzol ktía- 
hyim, ktorú lined nadisla „smrtjej urcenia.“ 
Sem vztahujúce sa miesta v juhoslovanskych 
piesnach sa nachádzajú: — Vük I, 4o0 —: 

„áe je Mito iste mi urcenv.-1

Vük I, 522:
„I ko mne prij.de ten, co mi je súdeny.“

Vük III, 21:
„Bo mi pán Bóh toho neprisúdil.-*

Vük III, 18:
„Tys priatel möj co nies mi urcenv,
Tu zastihne ta osudu rnka/

*) U nás: Zaspievalo vtáca na kosodreviue:
Öo komu súdené, to ho ver nemine.

Nár. pieseú.
Red.

Vük IV, 54:
„Ked to pán Boh takto ustanovil . .

Tu sa musí i o knihe zmienka stat, 
o ktorej na mnolio miestach juhoslovanská 
piesne hovoria, ze ona vsetko v sebe obsa- 
huje co je po predku od vecnosti urcené. 
Jako sa Gréci a Rimania pri kazdom vyznam- 
nejsom podujatí svoje orakula o vysledku 
dopytovali, tak i juhoslovanská piesen po- 
hladúva do zpomenutej knihv, kedvkolvek 
sa komu do budúcnosti nahliadnuí ziada. 
Knihy tieto *) sa obycajne prídavnym menőm 
oznacujú, z ktorych ale nikde zrejme nevy- 
svitá jaké knihy by to byt maly. V piesni 
— Vük II, 32. str. 184. — sa uvádzajú „sta- 
roslavne“ knihy, z ktorych stary Jug**), 
test to uesfastného srbského cára Lazara 
o súdnom dni prorokoval:

Ci vidíte moji krásni bratia!
Ci vidíte, co vo knihách stojí:
Prijde, prijde i ku nám den sádny,
Nebude tam psenice a oviec,
Veiéi na poli ale ani kvetov;
Kmotor kmotra pred súd volat bude 
A brat brata k borbe vyvolávat

Potom otvorí stary Jug tű samú knihu aby 
sa dozvedel ci dcéra jeho Milica je cárovi Lazá- 
rovi urcená, co sa i dozvedel — Vük II, 140.— 
Piesen —Vük II, 35 — nazyva tieto srbskosy- 
billínske knihy „carostavne“ (cárskymi ustano- 
viznami). Cár Lazár totiz zamysla kostol Rove- 
nica s kazdyin moznym skvosom vystavií, ac- 
práve ho od toho Milos odrádza a vyzyva ho, 
aby sa nahliadol do „kníh“ a vyskúmal co tieto 
o podujatí tomto predpovedajú. Knihy ves-

*) V Libusinom súde sa uvádzajú „desky pra- 
vodatné,“ a tu zas knihy „staroslavné,“ od- 
kiat zatvárat mozno, ze Slovania este i pred 
Cyrilom a Methodom svoje vlastné písmo 
mali, o íom i Maciejowski hovorí v svojej 
Historii pravodavst stowianskich. Red.

**) Na kosovom poli padol i stary Jug i jeho 
dévai synov. ^e^-**) Prádestiuácia.
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tily tcda," ze prisiel súdny den pre cársku 
rfsu srbskú, ze Turci célú krajinu opanujú, 
a vsetky kostoly zriicajii. Zpomínajú sa tiez 
rovnyni sposobom kniliy tieto — Vük II, 
34, —: keif totiz ("ms. syn Stjepana silného, 
a traja bratia Menacevicowi za cárstvo srb- 
ské bojovali, a pri ktorej prilezitosti kralje- 
vic Marko tiez do tyrhto knih nahliadal aby 
sa presvedcil konm vlastne právom trón pri- 
nálezí, i vypovedal:

„Po knihe tej Vrosovo pravo.~

Z vypovede tejto by sa lahko zavierat' 
dalo, ze sa tu má porucenstvo cára Stjepana 
rozumet bo protopop Nedeljko pri kazdom 
dozvedaní sa konm by pri tycbto had- 
kach berla právom prishichala odpovedal: 
opytajte sa len kraljevica Marka, on bol ta- 
jomnikom ciirovym, on má kniliy (dopisy 
a iné listiuy) *) n sebii i povie vám konm 
berla ptinálezí. Zdá sa vsak ale, ze domnienke 
tejto, kebv sme totiz ,.vestiacimu knihám 
tymto historickú p rav du pripísat chceli, sa 
pieseú — Vük 11, 33 — odporne vyslovuje, 
z ktorej vysvitá, ze car Stjepan Velky na 
smrtnej posteli uz s Vukasinom urcil, kto 
má byf nástupcom trónu.

K viere tejto na ..osud“ a „urcenie“ do- 
zaista i fatalismus turecky mnoho prispel, 
ked si Turci Srbov podmanili. Známo jest to, 
ze Mahomed medzi inyiu ncil, ze v nebi lezi 
otvorená kniha. v ktorej vsetko zaznamenané 
jest, co je cloveku urcené. Kniha táto sa 
— Yuk IV, 24 — -Indjiele- (hadam potur- 
cené slovo: „Evangelium“) menüje, a rozumie 
sa tu korán. Tam to zneje:

Prineste sem kniliy Imljiele,
A pozrite co tie kniliy vestia 
Co nám vsetkym na svete nastáva.

VI.

JiihoMlovanské plesne 
o hrievine.

Co nábozenstvo krestanské za hriech po- 
kladá, to drzi za hriech i piesen národnia. 
I’ri com ale poznamenaf treba, ze v spevoch 
národuích priestupky, ktoré si clovek v svojom

bezprostrednom pom ere k Bolm dovoluje, jako 
k. p. hriechy nedbalosti pri vzyvani Boha, 
len zriedkavo pokarhávané by vaj ú. Piesen 
národnia spomiua zväcsa len priestupky 
proti ústavoni vyznanm spolocenského. Pri 
tomto neni tak smerodajnc vyssie dákesi pri- 
kázanie, jako radsej od predkov zdedeny mrav 
a obycaj. Práve preto za velky a tazky hriech 
povazuje: nesetrnosf pohostinstva, vylúcenie 
sa zo sväzku rodinnosti *), neposlusnost deti 
k rodicom, a vóbee jedvnkazdy precin oproti 
druhym tudom bezprostredue a sebevolue 
spáchany. V piesni — Yuk II, 50. — vy- 
hadzuje kraljevic Marko Begovi Kostadinovi 
troju neludskost: 1) ze dve siroty pohostinne 
neprijal, 2) ze pri hostine mladym tudom 
väcsiu cesf preukazoval nezli starsim, a po 
3) ze k hostine tejto ani otca ani matku 
svoju nepozval. Y pesnicke zas — Yuk I, 
205 — sprevádzajú sväty Nikola a Ilija duse 
z tohoto na druhy svet; ale s tromi dusami 
nikani, lebo boly hriesne, a sice prvá bo la 
vinuá ze ju pozemskv majetok k zvadám so 
susedmi priviedol; druhá ze jej zaloby u súdu 
zaloby oproti priatel’om zapricinila a tretia 
sa ohovárkaiui pánién zaspintala. Y piesni 
— Yuk II, 4 — sa nalicuje jako „ohnivá“ 
Maria do pekla vstupuje, aby z neho duse 
vyktipila. Sväty Peter ju sprevádza a zdeluje 
jej co jednakazdá z tychto dusi previnila, 
a práve preco tarn take muky trpet must'. 
Pri tejto prilezitosti sa za hriechy udávajú: 
neobdarúvanie krstnych, zarezávanie kotnych 
oviec, a tryznenie otca i matky. Na druhom 
mieste sa pokiitujú dvaja sudeovia pre jicli 
krivé sndné vyroky, a jeilna kremárka pre 
miesanie vina s vodou atd. Najvyznamnejsia 
je ale vypoveef piesne.— Yuk II, 1. — kde 
„blazená“ Maria vystupuje zarnnitená v kruhtt 
svätych, a odpovedá na otázku svatého Ilija 
preco tak velmi slzy prelieva nasledovne:

A ty brat mftj, Hromovnik Ilija!
Preco by som ja némáin slzit 
Idúc z krajny, krajny to Indickej,
Z Indie to zo prekliatej zeme ?
V Indii tarn bezzákon panuje:
Tam zneuvti si m lad si starsieho, 
Neposliichuii deti otca svojho,

*) Hádam tak jako u nás, kde sa pokreven- 
stvo a pribuznost este i v desiatom stupni 
az podnes setil a uznáva. Red.) Kni^a znamená v srbstine list. Red.
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A rodicia vrazdia deti svoje.
Hanba ím tam pred trónom nebeskym,
Hanba necli je pred pravdivym Bobom! 
PriateF pred súd pohána priateFa,
Lzivych svedkov proti mu privádza,
Co nemajú svedomia a vierv.
Oklamáva tam druzba zenieha 
I zenieha, ba i kmotra svojho.
Bratia vadia sa vo zlom zápase,
A brat sestru ani poznaf nechce.

V nasledujúcej na toto vo Yukovskej 
sbierke uvedenej pi esni ~) cítame nasledujúcu 
episodu:

Tam kde Boha o pomoc neprosia 
I nesláva ziadneho svatého,
V kostole nik sviece nezaiihá,
A neslúzi Bobu liturgiu.

Posleclni priklad je velini zriedkavy, a 
sotvá sa, ökrein uvedeného niiesfh iude vy- 
skytuje.

Hresiae« mu cloveku je vzdycky k dob- 
rému pohnútkou, aby ueprisiel v odpov a 
k unizke s Bobom a so svetom. Sem sa vzta- 
liujúci mravny zákon: ..nehres, lebo tak si 
vydany i Bobu i luctom“ oznacuje sa v julm- 
slovanskej piesni v tej tak huste opakovanej 
vypovedi:

Pred Bnhom velky hriech je to,
Hanlia, posmech je to zas pred tudmi.

Kedykolvek by zas kto dac nesvedomi- 
tého pocinat chcel, vzdy sa napomenutie toto 
sponn'na. V piesenke — Yuk I, 34, 120 — 
ozeni matka Omerova syna svojho s dievea- 
tom jeinu sa nepácivsím, z ktorej prfeiny sa 
on v svadobuej noci zavrazdí. Bánó potom 
sly sí matka nevestu svoju plakat a privolá- 
vaf, mysliac si, ze zenu svoju ubil, synovi 
svojmu:

Nebi si v prvy den milú svoju 
ßo pred Fudmi je to hanba, posmech 
A pred Bobom je to hriech veliky.

Práve v tom smysle hovori Nenad Yuk 
II, 16, 17 — ku svojej inatke:

Oj stain ska moja mil A matka!
Keby som sa nebál hau by Fudskej,
A keby pred Bobom néhol hriech to 
Xepovedal by som, zes’ mat moja.

*) Z Öiernej hory, kde Hromovnik Ilija z Indie
nazpät prichádza. Red.

Rovnym spösobom hovori Usejin — Vuk 
III, 84 — k svojej matke *

Cus mi ter- z, ty neverná matka!
Bo keby to nebol hriech pred Bobom,
A pred Fudmi hanba, veFky posmech,
Zabil by fa v okainvhu tomto,
I zlé oci by som ti vylúpal.

Tiez tak práve hovori pieseh — Vuk
II, 89, 230. —

Prcd» Fudmi je to hanba, posmech 
Pred Bobom je to hriech veliky,
Ked’ dieveafu sa sfastie zamedzi.

Rovné niiesta mozno cítaf — Vuk IV, 
G, 52; 10, 125; 30, 115 atd’.

Teila bftzen bozia a hanba pred svetom 
SÚ faktorovia (cinitelia) ktori v dusi juhoslo- 
vana cit mravnosti vzbudzujti, zivo udrziavajü 
a upevnujú, a práve tym samym divú samo- 
pas völe zkrocujú, - len preto aby nehresil.

VII.

Hrdosf muzská.

Pocit hrdosti je v juhoslovanskych ná- 
rodních piesnach najzivsím a najútlejsím spö­
sobom ualíceny. Obzvláste bojovm'ci bdejii 
najpilnejsie nad cfotr svojou, aby na nich 
ziadna skvrna najdená nebula- Tak práve ho­
vori knieza Cernohorsky — ’luk IV, 1U, 
120. — k svojini spolubojovnikoni:

Ani hrom ani blefk nie je v stave
Rozotrieskaf srdee junäkovo,
Ovsem ale hanba, povrhnutie.

Pred tym sine uz spomneli, ze sa kazdy 
zl v skutok u Boha za hriech, a u sveta za 
hanbu dizi. Vsetko toto ale nahyva rezkej- 
sieho vyznamu, ze:

1) Clovek si zná na urcity spösob i cenu 
váz if, ktovú si lebo sám sebe pvivlastnuje, 
alt-bo tűzi za tym, aby mu od druhych pri- 
vlastnovaná bola. Sem sa vzfahujúcc niiesta 
síi nasledujúce k. p. — Vuk I, 117 — kde 
sa múdrosti, rozunm a dobrému menu hrozi- 
tánsky väesia cena pripisuje, nezli majetku
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zlata, drahych kamenov a hodbávu —; alebo 
— Vük I, 225 —:

„Najväcsie ti daru bohatstvo:
A to úctivosf od sveta.**

Alebo Yuk II, 34:
„By ti menő vzdy chválené bolo!“

2) Clovek sa vzdy i zápornym spősobom 
stará o udrzanie dobrého mcna, a tak vset- 
kéniu vyhyba, coby mu u druhych ludi lianu 
a neuest pritiahnut mohlo. Pri tomto pouka- 
zujeme na niiesta — Yuk II, 29 — kde sa 
hovorí, ze cár Stjepan hrozil bratrancom svo- 
jím, dozvediac sa, ze sú opilci:

„Obidvovli dám ja iste obesif
Na vráta to hrada Yuéitrua,
By mi V SYPte nerobili haulm!"

Alebo — Yuk III, 10, 2, sa vojvoda 
Rajkó zivota pozbavil len preto, ze bol na 
cti obrazeny. — Slo sa totiz dievcatko Mar- 
gita prechádzat a preklínalo vojvodu Rajka, 
ze kresfanské pod jelio vedením postavené 
vojsko neprekazilo Turkom plienenie Sriem- 
ska, kdez tain oproti tomu pied tym o Tur- 
koch ani sly chat nebolo. Dievca sa nazdalo, 
ze ho nikto nepocuje, ale pocul ho Rajkó 
sám. Predstúpil teda pred dievca, predsta- 
vuje mu, ze on jcdiny nemöze zachránit 
Sriemsko. vytiahne nöz a prekole sa. Samo- 
vrazda zo ctimilovnosti pochádzajúca je dö- 
kazoni toho, ze má cloveku dobni chyr stát 
i nad zivot sám.

0 cest a dobré menő svoje sa clovek 
vtedy najlepsie stará, kerf sa nicoho nedo- 
pusti, coby nielen mohlo byt proti jeho mrav- 
nému presvedceniu, ale spolu i vsetko na to 
vynalozi, aby sa vsetko stalo, co on mravnou 
bytnosfou site, zaznávat nesmie.

..A ty clovek spravodlivy!
Jediny ty sluha bozi!
Ked zamyslas bozim byti
Vsetko dobié rob za zitia.
Veti si starsieho brata,
Tak i tebä ucti mladsi;
V stasti nebud ze prepysny,
V nesfastí sa neopúsfaj,
Na cudzie sa nelakomi.-*

V tychto slovách nakresluje — Yuk I. 
213, — smiT mravného zivota kazdému clo- 
veku vlastnym byt majúceho.

Co sa ale bojovníka zvláste dotyce je 
jelio povinnosfou odliodlanosf svoju tak pre- 
ukázaf, zeby ju nikto v pochybnost uvádzat 
nemohol. Juhoslovanská národnia piesen drzi 
to za najväcsie nesfastie, keby kto zabitym 
byt mal, pokym by sa nebol hrdinstvom svo- 
jim vyznacil. Riesen — Yuk IV, 4, — roz- 
práva: v Skadru vo väzeni sedia traja spolu- 
bojovnici, smrt s istotou ocakávajúc, a jeden 
druhého sa zpytujúc, co mu na svete naj- 
fazsie zanechat padne.

Prvsí hovorí, ze je to jeho mladá zena, 
s ktorou len nedávno do manzelstva vstúpil; 
druhy sa zahl je, ze ho boli zanechat svoj 
veliky majetok, a svoju starkú opustenú 
matku; tretf ale jim obidvoje trpko na oci 
vyhadzuje, nadávajúc jim do odrodilych ju- 
nákov, nasledujúcimi slovmi :

„Bratia moji, zli ste vy junáci!
1 ja mám pozemky a bohatstvo 
A doma tiez start mild matku,
Mám i vermi mladuskú manzelku,
Mám i tuhu svobodnú sestriöku:
Ale co írnia teraz vsetko po tóm!
Bolí ma len, ze uz zoniret musím.
Zomret musím bez hrdinskej ’slávy.“

Ba ani po smrti sa hrdinsky clovek slávy 
svojej neodrieka. a praje si o svojich hrdin- 
skvcli cinoch i jiotom este daco dopocuf, kerf 
ich viac sám previesf nemohol: tak prosí 
v piesni — Yuk II, 85 — umierajúci junos 
Sokula otca svojho, aby hu na sirokej ceste 
pochovat dal:

„Ujko Jankó------ — — —
Zakopaj ma na sirokú cestu,
By som pocul cval bystrych koníkov,
I vyskanie hrdinskych junákov. *)“

Pokialkolvek si len hrdinovia juhoslo- 
vauskych národních piesni povedomí sú ze 
poviunosti svojej dostáli, a sa v kruhu svo­
jich súbojovníkov nálezite vyznacili, potial 
sa ich cestného chyru nikto dotknúf nesniie 
a ich hrdost je svatá a oprávnená. Kade- 
nálile ale na svoje povolanie zabudnú, a ra- 
meno svoje hrdinské uaduzívajú, tak vozdy 
prestupujú hranice cti svojej. Jích sebacesf

*) Takby Heineho básen: „die Grenadire" 
nie nového nebola. Red.
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prechádza v pádoch tychto do hrubého se- 
bectva, a práve toto je, co srbská piesen za 
najopovrzlivejsie vyhlasuje. Kcby sa mali 
hrdinovia juhoslovauskych národních piesní 
cítatclovi pred oci predviest, tak by sa spolu 
musely i jích jednotlivé eharakteiy nalicovat. 
A vsak toto by sa stalo nevycerpatedlnym 
predmetom, o ktorom by sa knihy a knihy 
napísaf dalv.

Láska a hrdinstvo sú obycajnyin pred­
metom srbskych národních piesní. Ale naj- 
charakteriekejsie pri tom jest, ze oboje v pie- 
sni prísne jedno od druhého rozdelované byva. 
Nikde vslovanskychnárodních 
piesnach n évid íme hrdinstvo s r o- 
man tick y m vytrzením spojené. Je- 
diná cest je pohnútkou k hrdinskym 
c i n o m.

(Pokracovanie nasleduje.)

0 h n i k!
.V bielenom komínci 
Horí ohník krásne, 
Tak, ze jelio plameii 
Tusím nevyhasne; —

Horí — lez po chvíli 
Plameii uz zahása — 
Lebo k nemű deva 
Dreva neprinása.

Dreva neprinása,
Ani nepodluka,
Ani modrym ockom 
Viac nan nenakuká.

I v tóm mojom srdci 
Horí ohník jasne, —
Kto ho vie ci i ten 
Skoro nevyhasne? —

Yyhasne — bo musí! —
Ba uz aj dohára, —
Bo mi moja miiá 
Jej srdce zatvára. —

Jej srdce zatvára,
Dobré slovo nedá,
Tvár moja, tvár moja,
Preto si ty bledá.

Lúd. Éambokréthy.

Rozmanitosti.
Dilié nosy.

Väcsia cast' vytecnych niuzov jak nového 
tak starého veku vyznacovala sa velkymi 
nosami. Cyrus mal dlhy a koucity nos, a po- 
dnes nafabujú si Persania svoje nosy, aby 
aspoií dlhymi nosami opatrení podobaf sa 
mohli svojmu bohatierskemu královi blaze- 
nych, skvelych pracasov. Julius Caesar mai 
orlicí nos, taktiez Aspasia, A chiles a Paris. 
Tvrdí sa, ze pravidelná dízka nosa tretinu 
dízky od brady po celo, kde sa vlasy zapo-

cínajú, tvorit musí; ked’ sa tu má nejaká 
odchylka staf, je najlepsí, ked' je nos dlhsí. 
Plato pomenoval orlicí nos královskym, a diela 
pochádzajúce od dávnejsích maliarov a so- 
chárov boly vzdy velkymi nosami okráslené. 
Napóleon I. riekol: rZaopatrite mi muza 
s velkym nosom. Ásnád bude sa to zdaf po- 
divné; no ked nekoho k intelligentnej práci 
potrebujcm, volím si muza s dlhym nosom, 
rozumie sa, ze musí byf dob re vychovávany.“ 
Ze sú ale vsetci l’udia s dlhymi nosami mú- 
dri, — to este nik netvrdil.
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Literárne, umelecké a vzdelanostné zprávy.
u Kobra v Prahe vvsly: „Veecrni pí- 

sné“ Vítézslava Hálky, tretí vvdání s 5 pü- 
vodními vyobrazeními od A. Königa. Je to spolu 
G9 milych, lúbych básniciek, jakové sa od 
Hálka, hádam najprvsieho básnika ceského 
z mladsieho pokolenia, vozdy ocakávaf mozit.

„Ruch“, almanach omladiny ceskoslo- 
vanské, rocník druhy. scstavil Antonín ( apek, 
a Josef Diivich. Cena 1 zl. 40 kr.— Priali 
bv sme si, aby si cliclo toto páni nasi, za 
„slovenskou omladinou” túzaci ohliadli, a si 
ho pri sostavení prác svojich povsimli.

„Strucny prírodopis“ pre slovenské 
národnie skoly, vydal Gustav Kordos s\. 11. 
io rastlinách a nerastoch). Skalica 1871. 
K dostaniu u vydavatela v Levoci; cena 1 
vytisku 30 kv. — Tak lila ked sa nikto rie- 
stará o rozsirovanie pö vöd nyeli kníli slo- 
venskych pre’ skolu u nás, starajú sa o ne 
jednotlivci, nevediac ani, ci sa jim jich pod- 
ujatie podarí. Kordosovi sa to vsak pri 1. sy. 
prírodopisu podarilo, tak ze je célé vydanie

rozobraté. Znakom je teda vyjav tento, ze 
slovenskv národ tűzi za vzdelaním vlastnym 
nie z knizociek z madarciny prelozenvch, ale 
ktoré sa vytvorom vedomeov jeho. Na zdar 
Kordosovi.

Spolok „priatelov príroduíctva“ v 
Mosltve usporiada r. 1872 polytechnickú 
vystavu. K zasielaniu vystavnych predmetov 
vvzyva vybor vsetkych ruskych, slovanskych 
a" cudzích kompetentnych jednotlivcov, spo- 
locnosti, závody atd. Ze vystava táto skvele 
vypadnuf musí sme presvedeení znajúc, ze sa 
na poli polytechnickom od rokov a rokov 
v Iluskii najväcsie pokroky urobily, tak ze 
málo casu treba, aby Rusko Francúzov a An- 
glicanov nedohonilo.

„Impcratorskc obseestvo“ milovníkov 
prírodoskumia, anthropologie a ethnografie v 
Moskve vyvoliio vo válnom shromazdení 
14. dec. ls70 krajana násho p. Vladislava 
K. Kuzmáuylio jednolilasne za svojlio riad- 
neho úda.

Listáren redakcie.
P. 0. H. U. R. Spis. Peniaze sme dostali. a uz 

pred tvm* Vám vsetky 3 c. Orla odoslali. Neyieme 
jaká to posta móze byt v Podolinci. ktorá \ ám to 
neoddala, bo vsetky 3 císla boly spagátom na ki íz 
sviazané. a tak sa cestou potratit nemohly. leráz 
Vám jich posielame z novu. — P. F. 1. v P Da- 
kujeme Vám active za Vase i verejne i súkromne 
vvslovené vrelé sióvá Vase o casopise nasom. pricom 
ale je nám spomenut nutno, ze nám koFkoráz na um 
prichádza: -0 staroceská zenié fueramus Pergama 
quondam- — pre Slovákov. zvláste ale vtedy kyin este 
skrze Frica a Staíika podporovala a vydrziavala Stúra 
v Presporku. Teraz sa na nás Cesi viacej ani neob- 
zrú, a dobre májú. nech si tani doma robia éo sa 
jim páéi, a len Vas rutujeme, ze sa zasadzujete za 
éasopis nás, bo naco? Z Cieeh mámé 4 predplatiteTov, 
t. j. akademicky spolok v Prahe, jednoho vysoko- 
eteného priateia, a dvoch Slovákov: na Morave jed- 
neho. a aj to Slováka, a tak vsetko spolu dva éeske 
predplatky. Vzdor tomu ale snahy nase zostanú tie 
same, bo íny iibuláme záfazie zitia násho nie v Ce- 
ehách a na Morave, ale jedine len na Slovensku, 
znajúc, ze tá vzájomnosí slovanská teraz dákosi ]>o- 
kulhávaf zarina. — Z Puska nám vsetko prichádza 
nemilosrdne nazad, a ked chceme nasím skutocnym 
alebo nádejnym spolupracovníkom casopis nás za- 
slat, tak to musime dákemu kníhkupcovi v í, ipsku 
dorucif. ten to zasle do Ruska, tiez knihkupcom, 
a títo len múzu to patrícnym osobnostiam odovzdaf. 
Tak sa veci májú. — I*. É. P. v P. Vsetky 4 císla

sme Vám pod udanou novou adressou odoslali, mv- 
slíme, ze sme Vám vo vsetkom úplne vyhoveli. — 
P. M. v ív. Páni, ktorym sa posiaí omvlom dva 
vvtiskv posielalv. nepotrebujú duplikáty na zad odo- 
síaf. — P. A. K. na I). L. My zasielame casopis 
nás vozdy postou tou, ktorá nám udaná bola: ve Imi 
mnoho sarapaty nám vzdv zaprícinuje neskorsí vyber 
susednícli druhy eh pősi pánov odberateiov casopisu. 
Prosili bv <me aby na budiice s urcitosfou tá. alebo 
hocijaká druhá posta idaná bola. Neverili by ste jak 
strakatymi sa nase pásky toho roku uz posial staly, 
práve opakvvanyin m"ávauim podobnych zmien.
Pod menőm Josef nám doslo pár básniciek, pricom 
i pár riadkov redakcii písanycli,, ale bez podpisu, 
bez udania bydliska a datum. Co s tym vsetkym 
zaviaf mámé, neznáme. — P. S. 31. vo X . SI. X setko 
sa po X asej voli stane. 200 odtiskov 3 zl. 50 kr.

X prviloslom císlv Orla sme na str. 95. ozná- 
mili najnovsie dielo rodáka násho Ilattaly „Pocá- 
tecné skupeiiiiiv souhlásek ceskoslovanskych,** bez 
toho ze bv sme buli vtedy v stave byvali cenu jeho 
udat. Stojí ono 1 zl. 50 kr. a dostaf sa móze a knih- 
kupectve Dattel a Grégr v Prahe. Doplíiujúc takto 
zprávu nasu o spomenutom diele myslíme, ze tym 
len sluzbu nám samym preukazujeme, bo i pracov- 
níci slownskych od "Matice sa vydaf majúcich slov- 
níkov i jich spolupracovnívi v nőm istú spoiahlivú 
rukovet k prácam svojim najsf musia. — P. V. S. T. 
Druhé cislo sme Vám uz po tretí ráz poslali; ci ho 
dostanete nevieme.

Predpláca sa u redakcie v Tűre. Sv. Martine :
celorocne 5 zl. 50 kr., polrocne 2 zl. 80 kr., stvrtrocne 1 zl. 50 kr. Pre ziakox celoioviie 
4 zl, _ Vychádza rot-ne vo 12 soiitovli 4 — 5 Harkov silnych kazdélio mesiaca na velikej stvorke

NakladateT JánKalincák — Kiuhtlaíiarsko-úcastinár-ky spolok v T. Sv. llartine.


